
WARNING: Read this document carefully and sign only if you clearly understand and agree to the content of the Key Facts Statement (KFS), which is available in English and Arabic. 
You may also use this document to compare different Credit Cards offered by other Banks. You have the right to receive KFS from other Banks for comparison.

PRODUCT INFORMATION

CREDIT CARD is a payment instrument allowing cardholders to pay for purchases or cash withdrawal and pay back to the Bank by the Payment Due Date mentioned in the 
monthly Card Statement. Ajman Bank offers multiple Card types and each product offers a unique reward program, lifestyle benefits and facilities such as easy cash and 
balance transfers .

ULTRACASH Mastercard Credit Card Roadmiles Visa Credit Card Power Mastercard Credit Card Bright Mastercard Credit Card

“ULTRACASH” Credit Card is structured as 
per the Islamic principles of Murabaha. 
Murabaha refers to a commercial 
transaction which involves the buy and 
sale of goods that has been promised to 
be purchased by an ultimate buyer with an 
added profit margin. Customers can select 
2 of 4 every day spending categories and 
get up to 10% Cashback. Customers can 
choose from FUEL, ONLINE SHOPPING, 
SUPERMARKETS AND SCHOOL FEES.

“ROADMILES” Credit Card is structured as 
per the Islamic principles of Qard where 
a fixed monthly fee is charged. The card 
offers Roadmiles points on retail spends 
which can be redeemed as cash back 
through Call Center.

“POWER” Credit Card is structured as per 
the Islamic principles of Qard where a fixed 
monthly fee is charged. Customers can 
spend, earn ‘Power’ points and get benefits 
of redeeming their “Power’ points through 
rewards website www.ajmanrewards.ae.

“BRIGHT” Credit Card is structured as per the 
Islamic principles of Murabaha. Murabaha 
refers to a commercial transaction which 
involves the buy and sale of goods that 
has been promised to be purchased by an 
ultimate buyer with an added profit margin. 

Customers can earn ‘BRight’ rewards 
on all spends and redeem for travel 
benefits such as FREE Flights, hotels, 
gift vouchers and much more on 
www.ajmanrewards.ae.

FEES & CHARGES

For all the Credit Card fees and charges, you may visit our website www.ajmanbank.ae, call 600 555522, or visit any of our branches to receive a copy. 

Fees

Annual Fee

Primary Credit Card Supplementary Credit Card Card Type

ULTRACASH Platinum - UAE Nationals: 
AED 500

ULTRACASH Platinum - Expats: AED 300

First 2 Cards free, then AED 50 per
annum/Card ULTRACASH Platinum

Free for Life
First 2 Cards free, then AED 50 per 

annum/Card
BRight Titanium

AED 1,000 AED 50 BRight Platinum 

AED 1,500 AED 50 BRight World

AED 200
First 2 Cards free, then AED 50 

per annum/Card
Roadmiles Classic

AED 250
First 2 Cards free, then AED 50 

per annum/Card
Roadmiles Premium

AED 300
First 2 Cards free, then AED 50 

per annum/Card
Roadmiles Platinum

AED 300
First 2 Cards free, then AED 50 

per annum/Card
Power Gold

AED 400
First 2 Cards free, then AED 50 

per annum/Card
Power Platinum

AED 500
First 2 Cards free, then AED 50 

per annum/Card
Power World

Monthly Fee

AED 350 Roadmiles Classic

AED 650 Roadmiles Premium

AED 1,000 Roadmiles Platinum

AED 650 Power Gold

AED 850 Power Platinum

AED 1,500 Power World

Late Payment Donation Amount AED 125 per month
IMPORTANT: Applicable when you don’t pay the Minimum Amount Due on or before the 
Payment Due Date. The late payment donation amount will be donated to Charity under 
the supervision of Internal Sharia Supervision Committee post deduction the actual cost

Card Replacement Fee AED 75 per request IMPORTANT: Applicable for each Primary or Supplementary Card replacement.

Cash Advance Fee AED 150 per transaction
IMPORTANT: Applicable on withdrawal of cash on the Card. This fee is applicable per 
transaction up to AED 5,000

Processing Fee of Foreign Currency 
Transactions

BRight Titanium: 2.1%

IMPORTANT: Fixed rate charged on the transaction value of the international 
transactions. This fee is in addition to the standard processing fee charged by VISA or 
MasterCard on all international transactions

BRight Platinum 0%

BRight World: 0%

Ultracash card: 3.68%

Roadmiles Card: 4%

Power Card: 3.5%

Credit Shield 0.99% per month IMPORTANT: Fixed rate charged on the Total Outstanding Balance as of the Statement Date

Liability/No Liability Letter Fees AED 50 IMPORTANT: Applicable when requesting for issuance of Liability letter

Balance Transfer, Easy Cash and Retail 
Installment Payment Plans

BRight Card:
Up to 1.5% per month

IMPORTANT: 

•	 Charges for BRight Card vary from 0.99% per month to AED 1.50% per month 
depending on the tenure

•	 For Roadmiles & Power Card, Balance Transfer & Easy Cash Charges are 4% of the 
transaction amount

•	 Retail Installment Payment Plan charges are 5% of the transaction amount

Roadmiles & Power Card:
Up to 5% of the transaction amount

KEY FACTS STATEMENT (KFS) - CREDIT CARD



تحذيــر: اقــرأ هــذا المســتند بعنايــة ولا توقــع إلا إذا كنــت تفهــم بوضــوح وتوافق على محتوى بيان الحقائق الرئيســية المتوفر باللغتين الإنجليزية والعربية. كما يمكنك اســتخدام هذا المســتند 
لمقارنــة بطاقــات الائتمــان المختلفــة التــي تقدمها البنوك الأخرى. ويحق لك الحصول على بيان الحقائق الرئيســية من البنوك الأخرى لإجراء  المقارنة.

معلومات عن المنتج

بطاقة الائتمان هي وسيلة دفع تسمح لحاملها بدفع مقابل المشتريات أو السحب النقدي والسداد للمصرف بحلول تاريخ استحقاق الدفع المذكور في كشف حساب البطاقة الشهري. يقدم 
ًـا متعــددة مــن البطاقــات ويقــدم كل منتــج برنامــج مكافــآت فريــدًًا ومزايــا أســلوب حيــاة وتســهيلات، مثــل التحويــل النقدي الميســر والتحويل مــن الرصيد مصــرف عجمــان أنواع�

ULTRACASH بطاقة بي رايت الائتمانيةبطاقة باور الائتمانية بطاقة رود مايلز الائتمانيةبطاقة ائتمان ماستركارد

 “ULTRACASH” بطاقــة  تصميــم  تــم 
المرابحــة لمبــادئ  وفقًًــا  الائتمانيــة 

الإس امية. تشير المرابحة إلى معاملة
تجارية تتضمن شراء وبيع البضائع التي

وعد المشتري النهائي بشرائها بهامش
ربح إضافي. يمكن للعم اء اختيار 2

من 4 فئات إنفاق كل يوم للحصول
على ما يصل إلى 10% استرداد نقدي.
يمكن للعم اء الاختيار من بين الوقود

والتسوق عبر الإنترنت ومحات
السوبر ماركت ورسوم المدارس.

لقــد صُُممــت بطاقــة ائتمــان “رود مايلــز” 
الإسلاميــة  الشــريعة  لمبــادئ  وفقًًــا 
المتمثلــة بصيغــة برنامــج Qard حيــث يتــم 
فرض رســوم شــهرية ثابتة. توفــر البطاقة 
التجزئــة  مشــتريات  علــى  الأميــال  نقــاط 
ــن خلال  ــدًًا م ــتبدالها نق ــن اس ــي يمك والت

مركــز الاتصــال.

“بــاور”  الائتمــان  بطاقــة  صُُممــت  لقــد 
الإسلاميــة  الشــريعة  لمبــادئ  وفقًًــا 
حيــث   Qard برنامــج  بصيغــة  المتمثلــة 
ــن  ــة. يمك ــهرية ثابت ــوم ش ــرض رس ــم ف يت
“بــاور”  نقــاط  وكســب  الإنفــاق  للعــملاء 
نقــاط  اســتبدال  مزايــا  علــى  والحصــول 
المكافــآت موقــع  خلال  مــن   “بــاور” 

www.ajmanrewards.ae

لقــد صممــت بطاقــة ائتمــان “بــي رايــت” 
وفقًًــا لمبــادئ المرابحــة الإسلاميــة. وتشــير 
تتضمــن  تجاريــة  معاملــة  إلــى  المرابحــة 
ــتري  ــد المش ــي وع ــع الت ــع البضائ ــراء وبي ش

النهاــئي بــشرائها بهاــمش رــبح إضاــفي.

مكافــآت  ربــح  للعــملاء  يمكــن 
النفقــات  جميــع  علــى  رايــت”  “بــي 
مثــل  الســفر،  بمزايــا  واســتبدالها 
والفنــادق  المجانيــة  الجويــة  الــرحلات 
علــى الكثيــر  وغيرهــا  الشــراء   وقســائم 

.www.ajmanrewards.ae

الرسوم والمصاريف

لجميع رسوم وتكاليف بطاقة الائتمان، يمكنك زيارة موقعنا على الإنترنت www.ajmanbank.ae، أو الاتصال على 555522 600، أو زيارة أي من فروعنا للحصول على نسخة ورقية.

الرسوم

الرسوم السنوية

نوع البطاقةبطاقة الائتمان الإضافيةبطاقة الائتمان الرئيسية
ULTRACASH البلاتيني - لمواطني دولة
الإمارات العربية المتحدة: 500 درهم

البلاتيني - للمقيمين: ULTRACASH إماراتي
300 درهم إماراتي

بطاقة بي رايت تيتانيومأول بطاقتين مجانًًا، ثم تدفع 50 درهمًًا

بطاقة بي رايت تيتانيومالبلاتيني ULTRACASH إماراتيًًا سنويًًا للبطاقةمجانية مدى الحياة
بي رايت بلاتينيوم50 درهمًًا إماراتيًًا1,000 درهم إماراتي
بي رايت وورلد50 درهمًًا إماراتيًًا1500 درهم إماراتي

200 درهم إماراتي
أول بطاقتين مجانًًا، ثم تدفع 50 درهمًًا 

رود مايلز الكلاسيكيةإماراتيًًا سنويًًا للبطاقة

250 درهمًًا إماراتيًًا
أول بطاقتين مجانًًا، ثم تدفع 50 درهمًًا 

رود مايلز المميزةإماراتيًًا سنويًًا للبطاقة

300 درهم إماراتي
أول بطاقتين مجانًًا، ثم تدفع 50 درهمًًا 

رود مايلز البلاتينيةإماراتيًًا سنويًًا للبطاقة

300 درهم إماراتي
أول بطاقتين مجانًًا، ثم تدفع 50 درهمًًا 

باور الذهبيةإماراتيًًا سنويًًا للبطاقة

400 درهم إماراتي
أول بطاقتين مجانًًا، ثم تدفع 50 درهمًًا 

باور البلاتينيةإماراتيًًا سنويًًا للبطاقة

500 درهم إماراتي
أول بطاقتين مجانًًا، ثم تدفع 50 درهمًًا 

باور وورلدإماراتيًًا سنويًًا للبطاقة

الرسوم الشهرية

رود مايلز الكلاسيكية350 درهمًًا إماراتيًًا
رود مايلز المميزة650 درهمًًا إماراتيًًا

رود مايلز البلاتينية1,000 درهم إماراتي
باور الذهبية650 درهمًًا إماراتيًًا
باور البلاتينية850 درهمًًا إماراتيًًا

باور وورلد1500 درهم إماراتي

125 درهمًًا إماراتيًًا شهريًًامبلغ التبرع للسداد المتأخر
ملحوظة مهمة: تنطبق عند عدم دفع الحد الأدنى المستحق في تاريخ استحقاق السداد 

أو قبله. سيتم التبرع بمبلغ التبرع بالدفع المتأخر للجمعيات الخيرية تحت إشراف لجنة الرقابة 
الشرعية الداخلية بعد خصم التكلفة الفعلية

ملحوظة مهمة: تنطبق على كل بطاقة رئيسية أو إضافية بديلة.75 درهمًًا إماراتيًًا لكل طلبرسوم استبدال البطاقة

150 درهمًًا لكل معاملةرسوم السحب النقدي
ملحوظة مهمة: تنطبق على سحب النقود على البطاقة. تنطبق هذه الرسوم على كل 

معاملة حتى 5000 درهم إماراتي

رسوم معالجة المعاملات بالعملة الأجنبية

بطاقة بي رايت تيتانيوم: %2.1

ملحوظة مهمة: تُُحتسب رسوم ثابتة على قيمة المعاملات الدولية. تُُفرض هذه الرسوم 
بالإضافة إلى رسوم المعاملة القياسية التي تفرضها فيزا أو ماستر كارد على جميع 

المعاملات الدولية

بي رايت بلاتينيوم: %0 

بي رايت وورلد: %0

بطاقة ألترا كاش: %3.68

بطاقة رودمايلز: %4

بطاقة باور: %3.5
ملحوظة مهمة: تطبيق رسوم ثابتة على إجمالي الرصيد المستحق في تاريخ البيانفى الشهر: 0.99%الدرع الائتماني

ملحوظة مهمة: تنطبق عند طلب إصدار شهادة التزامات50 درهمًًا إماراتيًًارسوم إصدار شهادة الالتزامات أو إلغائها 

التحويل من الرصيد والتحويل النقدي الميسر 
وخطط سداد أقساط التجزئة

بطاقة بي رايت:
حتى 1.5% في الشهر

ملحوظة مهمة: 
•	 تتــراوح رســوم بطاقــة بــي رايــت مــن 0.99% شــهريًا إلــى 1.50% درهــم إماراتــي شــهريًا 

حســب المــدة
•	 بالنســبة لبطاقــة رود مايلــز وبطاقــة بــاور، تبلــغ رســوم التحويــل مــن الرصيــد والتحويــل 

النقــدي الميســر 4% مــن قيمــة المعاملــة
•	 تبلغ رسوم خطة سداد أقساط التجزئة 5% من قيمة المعاملة

بطاقة رود مايلز وبطاقة باور:
حتى 5% من قيمة المعاملة

بيان الحقائق الرئيسية - بطاقة الائتمان



Murabaha Profit 
(Annual Profit Rate

for BRight card and ULTRACASH Card)

Fixed rate

42% per Annum

IMPORTANT: Applicable when you do not pay the Total Outstanding Due in full 
on or before the Payment Due Date and is imposed on:
•	 Unpaid Total Amount Due, from the Transaction Date to Statement Date until 

we receive payment in full
•	 The amount of each new transaction being posted to your Card account 

since that Statement Date, from the Transaction Date until we receive 
payment in full

WARNING:

•	 On paying only the Minimum Payment Due or paying less than the Total 
Outstanding Due by the Payment Due Date, the Murabaha profit will be 
applicable and it will take you longer to pay the Total Outstanding Balance

•	 On paying less than the Minimum Payment Due or failing to pay the 
Minimum Payment Due, the Bank may block your Card post sending 
notification which will negatively impact your credit rating and may impact 
access to your future banking services and credit facilities. 

DISCLAIMERS: 

1.	 All Fees mentioned above and on www.ajmanbank.ae are exclusive of Value Added 
Tax (VAT). A VAT of 5% shall be applicable on all Fees levied by the Bank and will be 
billed in your monthly Card statement

2.	 If you have further clarifications or in case you are not accepting the new / modified 
changes, please reach the nearest branch within the specified period or call us on 
600 555522; otherwise, you will be liable for the changes once implemented.

3.	 Annual Fees are applicable after Card activation for new Cards and subsequently 
each anniversary except free Cards

4.	 Monthly Fees are applicable when you do not pay the Total Outstanding Due in 
full on or before the Payment Due Date

WARNING: If you have further clarifications or in case you are not accepting the new/modified changes, please reach the nearest branch within the specified period or call us 
on 600 555522; otherwise, you will be liable for the changes once implemented.

YOU MUST KNOW

Credit Shield (Takaful): Credit Shield protection gives you the option to have 
the outstanding balance on your Credit Card waived in case of some unforeseen 
circumstances of loss of life due to any cause and permanent disability, critical illness 
and involuntary loss of employment. Credit shield also covers additional benefits 
such as extended warranty, purchase protection, secure wallet and travel accident. 
The cover for the first two months will be free for the customers and it will 
be chargeable going forward. If you wish to opt out of this cover you may call us 
anytime at 600 555522.

Example:
Customers Outstanding is AED 10,000/- 
Credit Shield charged = AED 95 (0.95% of outstanding balance on a fixed rate)

Credit Card Issuance: Bank reserves the right to retrieve, examine and review your 
Bank Account Statement and credit report to determine the eligibility and assign a 
suitable credit limit on the Card to be issued. 

Receipt and use of the Card: By acknowledging the receipt of the Card you give your 
irrevocable consent that you as a Cardholder have read, understood, accepted and 
agreed with the Terms and Conditions published on www.ajmanbank.ae.

Lost/Stolen Card and Unauthorized transactions: If your Card is lost or stolen, you 
are required to immediately block your Card and have it replaced by calling us at 
600 555522.

WARNING: Transactions on the lost/stolen Card until blocked is full liability of the 
Cardholder.

COOLING-OFF PERIOD: Khiyar Al-Shart ’Cooling-off Period’ is defined as a period of 
time after a contract is agreed during which the buyer can cancel the contract without 
incurring a penalty.

Bank provides a ‘Cooling-off Period’ of 5 complete business days from the date 
of signing this contract for you to decide in continuing to proceed with your Card 
application. Customers may waive cooling-off period of complete 5 business days by 
signing a written waiver provided by Ajman Bank.

WARNING: In the event of a Customer’s failure to meet the Bank’s terms and 
conditions before and during the Consumer’s relationships with the Bank, the bank 
may initiate appropriate action as deemed necessary as a consequence of non-
repayment or non-fulfillment of terms and conditions.

The actions taken may include the following:
•	 Negative rating in the AECB bureau or other Credit Information agency and the 

possible limitations on the ability to access the banking and financings in the 
future

•	 Legal Proceedings via Court

•	 Collection measures including presenting security cheques for clearing and claim 
on guarantees

In case if additional securities in terms of pledge collaterals, post-dated cheques etc. are 
obtained, these securities can be utilized or be enforced in case of any default in payment 
or non-fulfillment of any terms and conditions or any other signed contract.

COMPLIANTS AND SUGGESTIONS

For compliants and suggestions, you may visit any of our Branches and submit in writing or verbally to our Customer service officer. You can also call our Phone 
Banking on 600 555522 and we will be happy to assist. Alternatively, you may also use our website www.ajmanbank.ae or Email address info@ajmanbank.ae.

IMPORTANT NOTE FOR THE CUSTOMER AND THE BANK

This Key Facts Statement must be duly signed by the Bank representative and the Customer, prior to availing the financial product and/or service. A duplicate copy of 
the signed document must be provided by the Bank for your information and records at any point of time during the relationship tenure and/or based on your request. 
In an instance of joint relationship, the Key Facts Statement copy need to be agreed and signed by the joint party as well and same has to be physically handed over to 
all the account holders.

MARKETING AND PROMOTIONAL - COMMUNICATION 

I agree to receive promotional/marketing/product communication from Ajman bank	 Yes 	 No 

Preferred mode of communication (if Yes)	 Email 	 SMS 

Note: If you wish to “Opt in”/”Opt out” of receiving marketing and promotional communications, you may call us anytime at 600 555522.

CUSTOMER ACKNOWLEDGMENT

I hereby acknowledge that I have read, understood, and agree to the content of this Key Facts Statement

Customer Name Date

Product Chosen Single/Joint

Email Address Mobile Number

Customer Signature Signature Verified

RM/SSO Name RM/SSO Name



 ربح المرابحة المرابحة
)معدل الربح السنوي لبطاقة برايت 

وبطاقة الترا كاش(

معدل ثابت

42% سنويا

ملحوظة مهمة: تنطبق عند عدم دفع إجمالي المبلغ المستحق بالكامل في تاريخ 
استحقاق السداد أو قبله وتُُفرض على:

•	 إجمالــي المبلــغ المســتحق غيــر المســدد اعتبــارًا مــن تاريــخ المعاملــة وحتــى تاريــخ 
البيــان حتــى نتســلم المبلــغ بالكامــل

•	 قيمــة كل معاملــة جديــدة يتــم تســجيلها فــي حســاب بطاقتــك منــذ تاريــخ 
البيــان واعتبــارًا مــن تاريــخ المعاملــة حتــى نتســلم المبلــغ بالكامــل

تحذير:
•	 عنــد دفــع الحــد الأدنــى مــن المبلــغ المســتحق فقــط أو دفــع أقــل مــن إجمالــي 

المبلــغ المســتحق بحلــول تاريــخ اســتحقاق الســداد، ســيتم تطبيــق ربــح المرابحــة 
وسيســتغرق ســداد إجمالــي الرصيــد المســتحق وقتًــا أطــول

•	 عنــد دفــع أقــل مــن الحــد الأدنــى مــن المبلــغ المســتحق أو عــدم دفــع الحــد الأدنــى 
ــا  ــعار مم ــال إش ــد إرس ــك بع ــر بطاقت ــرف حظ ــوز للمص ــتحق، يج ــغ المس ــن المبل م
ســيؤثر بالســلب علــى تصنيفــك الائتمانــي وقــد يؤثــر علــى اســتخدام بطاقتــك فــي 

الخدمــات المصرفيــة والتســهيلات الائتمانيــة
إخلاء المسؤولية:

1 تتوفر جميع الرسوم المذكورة أعلاه وعلى www.ajmanbank.ae وهي غير شاملة 	.
ضريبة القيمة المضافة. تُُطبق ضريبة القيمة المضافة البالغة 5% على جميع الرسوم 

التي يفرضها المصرف وسيتم احتسابها في كشف حساب البطاقة الشهري.

	2 إذا كانت لديك توضيحات أخرى أو في حالة عدم قبولك للتغييرات الجديدة أو .
 المُُعدلة، يرجى الذهاب إلى أقرب فرع خلال الفترة المحددة أو الاتصال بنا على

555522 600؛ خلاف ذلك، ستكون مسؤولًاً عن التغييرات بمجرد تنفيذها.

	3 تُطبق الرسوم السنوية بعد تفعيل البطاقة بالنسبة للبطاقات الجديدة ثم تطبق سنويًا .
باستثناء البطاقات المجانية.

	4 تُطبق الرسوم الشهرية عند عدم دفع إجمالي المبلغ المستحق بالكامل في تاريخ .
استحقاق السداد أو قبله.

تحذير: إذا كانت لديك توضيحات أخرى أو في حالة عدم قبولك للتغييرات الجديدة أو المُُعدلة، يرجى الذهاب إلى أقرب فرع خلال الفترة المحددة أو الاتصال بنا على 555522 600؛ خلاف ذلك، 
ستكون مسؤولًاً عن التغييرات بمجرد تنفيذها.

يجب أن تعرف
الــدرع الائتمانــي )تكافــل(: تمنحــك حمايــة الــدرع الائتمانــي خيــار التنــازل عــن الرصيــد المســتحق 
علــى بطاقتــك الائتمانيــة فــي حالــة حــدوث بعــض الظــروف غيــر المتوقعــة كفقــدان الحيــاة لأي 
ســبب والإعاقــة الدائمــة والإصابــة بمــرض خطيــر وفقــدان الوظيفــة غيــر الطوعــي. كمــا يغطــي 
ــة  ــة الآمن ــتريات والمحفظ ــة المش ــد وحماي ــان الممت ــل الضم ــة مث ــا إضافي ــي مزاي ــدرع الائتمان ال
وحــوادث الســفر. تكــون تغطيــة أول شــهرين مجانيــة للعــملاء ثــم يتــم فــرض رســوم عليهــا. إذا 
كنــت ترغــب فــي الانســحاب مــن هــذه التغطيــة، يمكنــك الاتصــال بنــا فــي أي وقــت علــى الرقــم 

600 555522

 مثال:
 المستحق على العملاء 10,000 درهم إماراتي/-

الدرع الائتماني المفروض = 95 درهمًًا )0.95% من الرصيد المستحق بسعر فائدة ثابت(

إصــدار البطاقــة الائتمانيــة: يحتفــظ المصــرف بالحــق فــي اســترداد كشــف حســابك المصرفــي 
ــب  ــي مناس ــد ائتمان ــن ح ــة وتعيي ــد الأهلي ــا لتحدي ــا ومراجعتهم ــي وفحصهم ــرك الائتمان وتقري

للبطاـقـة الـتـي ـسـيتم إصدارـهـا

فإنــك  البطاقــة،  باســتلام  إقــرارك  بموجــب  واســتخدامها:  البطاقــة  اســتلام 
قــرأت  قــد  بطاقــة  حامــل  بصفتــك  أنــك  علــى  للإلغــاء  القابلــة  غيــر  موافقتــك  تمنــح 
الموقــع علــى  المنشــورة  والأحــكام  الشــروط  علــى  ووافقــت  وقبلــت   وفهمــت 

www.ajmanbank.ae

فقــد البطاقــة أو ســرقتها والمعــاملات غيــر المصــرح بهــا: فــي حالــة فقــدان بطاقتــك 
ــا علــى الرقــم  أو ســرقتها، يتعيــن عليــك حظــر البطاقــة علــى الفــور واســتبدالها عبــر الاتصــال بن

.600 555522

ــا  ــى حظره ــروقة حت ــودة أو المس ــة المفق ــى البطاق ــرى عل ــي تُُج ــاملات الت ــون المع ــر: تك تحذي
ــل  ــة بالكام ــل البطاق ــؤولية حام مس

ــن  ــد ويمك ــى العق ــاق عل ــي الاتف ــة تل ــرة زمني ــه فت ــرط بأن ــار الش ــرَّّف خي ــرط:  يُُع ــار الش ــرة خي فت
مـة بـد أي غراـ قـد دون تكـ غـاء العـ شـتري إلـ هـا للمـ خلالـ

ــرر  ــد لتق ــع العق ــخ توقي ــن تاري ــارًًا م ــة اعتب ــل كامل ــام عم ــدة 5 أي ــرط لم ــار الش ــرف خي ــر المص يوف
ــة 5  ــرط البالغ ــار الش ــرة خي ــن فت ــازل ع ــملاء التن ــن للع ــه. يمك ــن عدم ــك م ــب بطاقت ــة طل مواصل

مـان صـرف عجـ مـن مـ قـدم ـ طـي مـ نـازل خـ لـى تـ يـع عـ يـق التوقـ عـن طرـ لـة ـ مـل كامـ يـام عـ أـ

تحذيــر: فــي حالــة عــدم اســتيفاء العميــل لشــروط وأحــكام المصرف قبــل وأثنــاء علاقــات العميل 
ًـا نتيجــة عــدم الســداد أو  مــع المصــرف، يجــوز للمصــرف اتخــاذ الإجــراء المناســب الــذي يــراه ضروري�

ـعـدم الوـفـاء بالـشـروط والأـحـكام

قد تشمل الإجراءات التي يتخذها المصرف ما يلي:

•	 أو أي وكالــة معلومــات  لــدى شــركة الاتحــاد للمعلومــات الائتمانيــة  الســلبي  التصنيــف 
ــل  ــى تموي ــول عل ــراض أو الحص ــى الاقت ــدرة عل ــى الق ــة عل ــود المحتمل ــرى والقي ــة أخ ائتماني

فــي المســتقبل

•	 الإجراءات القانونية عن طريق المحكمة

•	 إجراءات التحصيل، ومنها تقديم شيكات الضمان للمقاصة والمطالبة بالضمانات

فــي حالــة الحصــول علــى أوراق ماليــة إضافيــة مــن حيــث ضمانــات الرهــن الإضافيــة والشــيكات 
مؤجلــة الدفــع ومــا إلــى ذلــك، يمكــن اســتخدام هــذه الأوراق الماليــة أو إنفاذهــا فــي حالــة 

ــع ــر موقّّ ــد آخ ــكام أو أي عق ــروط وأح ــأي ش ــاء ب ــدم الوف ــداد أو ع ــي الس ــر ف التقصي

الشكاوى والمقترحات:

ـًا أو شــفهيًًا إلــى موظــف خدمــة العــملاء. كمــا يمكنــك الاتصــال بالخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف علــى الرقــم  يمكنــك زيــارة أي مــن فروعنــا وتقديمهــا الشــكاوى والمقترحــات كتابي�
info@ajmanbank.ae أو عنوان البريد الإلكتروني www.ajmanbank.ae555522 600 وسنكون سعداء بمساعدتك. كما يمكنك بدلًًا من الاتصال أن تستخدم موقعنا الإلكتروني

ملاحظة مهمة للعميل والمصرف:

ــخة  ــم نس ــرف تقدي ــى المص ــب عل ــا يج ــة. كم ــي أو الخدم ــج المال ــن المنت ــتفادة م ــل الاس ــل قب ــرف والعمي ــل المص ــل ممث ــن قب ــول م ــب الأص ــل حس ــية الماث ــق الرئيس ــان الحقائ ــع بي ــب توقي يج
أصليــة مــن المســتند الموقــع مــن معلوماتــك وســجلاتك فــي أي وقــت مــن الأوقــات أثنــاء مــدة قيــام العلاقــة أو بنــاءًً علــى طلبــك. فــي حالــة العلاقــة المشــتركة، يجــب الاتفــاق علــى نســخة بيــان 

ًـا وتـسـليمها لجمـيـع أصـحـاب الحـسـاب بالـيـد الحقاـئـق الرئيـسـية وتوقيعـهـا ـمـن قـبـل الـطـرف المـشـترك أيـضً

الاتصالات التسويقية والترويجية

أوافق بموجب هذا البيان على تلقي اتصالات ترويجية وتسويقية للمنتج من مصرف عجمان 	  نعم	                                  لا

طريقة الاتصال المفضلة )إذا كانت الإجابة بنعم(                                                                                                 	                         البريد الإلكتروني        الرسائل النصية القصيرة

ملحوظة: إذا كنت ترغب في “الاشتراك” أو “إلغاء الاشتراك” لتلقي الاتصالات التسويقية والترويجية، يمكنك الاتصال بنا في أي وقت على 555522 600.

إقرار العميل

أقر بموجب هذا البيان أنني قد قرأت وفهمت وأوافق على محتوى بيان الحقائق الرئيسية الماثل

التاريخ:اسم العميل:

أحادي / مشتركالمنتج المختار:

رقم الهاتف المتحرك:عنوان البريد الإلكتروني:

تم التحقق من التوقيع:توقيع العميل
 اسم مدير العلاقات / كبير مسؤولي

المبيعات
 اسم مدير العلاقات / كبير مسؤولي

المبيعات



CUSTOMER CONSENT LETTER TO OBTAIN AND DISCLOSE INFORMATION

1. I/We, the above account holder (Customer) hereby voluntarily authorize Ajman Bank (Bank) 
through this Consent Letter (Letter) to obtain and/or disclose any financial, legal or credit information 
relating to the Customer. It includes any information pertaining to the current/savings accounts, any 
outstanding credit history (i.e. home financings, auto financings, personal financings, credit cards, 
etc.), address, telephones or utility bills relating to the Customer and his authorized signatory or any 
other information which is part of the credit information report. Customer further agrees that the 
Bank may obtain, request, transfer and disclose any information relating to Customer obtained from 
any third parties such as local or international credit bureau, to and between the bank branches, 
subsidiaries, affiliates, representative offices, agents of the Bank and any third parties selected by 
any of them or Bank wherever situated. Customer allows this information for private use including for 
use in connection with the provision of any products or services offered to the Customer and for data 
processing, statistical and risk analysis purposes, global cash services and dealings in securities on any 
Exchange Securities Market(s) and any other relevant authorities and agencies pertaining thereto. 
Any of the Ajman Bank branches, subsidiaries, affiliates, representative offices, agents or any third 
parties selected by any of them shall be entitled to obtain, transfer and disclose any credit, legal or 
financial information relating to the Customer.

.1

I/We, understand that the Customer has the right to withdraw this consent by contacting Bank’ 
contact centre 600 555522 for the following at any time:  600 555522

a.The processing of Personal Data by the Bank except where Personal Data is required for business 
operations related to the Consumer’s Products and Services

b. Personal Data sharing with agents of the Bank and any third parties for purposes such as but not 
limited to sales and marketing.

I/We, understand that a future withdrawal of expressed consent by a Customer shall not affect the 
lawfulness of Data processing based on the prior expressed consent. Unless specified otherwise, 
the withdrawal must take effect within complete 30 calendar days

ُ ً
ً 30

I/We, understand that the Consumer’s right to request access to and to request correction of the 
Data/Personal Data by contacting the bank for any inquiries or Complaints in respect of the Data/
Personal Data on Bank’ contact centre 600 555522 or visit to the nearest Bank branch. 600 555522

2. Without prejudice to the foregoing, the Customer hereby authorizes the Bank, without any need 
to get any written or oral permission, to obtain or disclose any of the information indicated in 
this Letter from any governmental, semi-governmental authorities, body, organization, company, 
credit bureau or any service provider such as electricity, water and  telecommunications companies, 
or any other person or entity as it is needed, whether inside the United Arab Emirates or abroad, 
which maintain or are supposed to maintain any of the information contained in this Letter relating 
to the Customer. The Bank, pursuant to this Letter, may communicate with such bodies or disclose 
any of the information mentioned in this letter.

.2

Ajman Bank, hereby, informs you that Bank will only collect Data/Personal Data for a lawful 
purpose directly related to a function or activity of the Consumer

The Bank shall be entitled to use any or all of the information contained in this letter for the purpose 
of granting/commencing to grant the Customer any financing facilities or any other banking services 
offered by the Bank or to use this information for the purpose of accessing the Customer credit 
position and collect any amounts payable to the Bank. Customer also confirms that he/she will pay 
all the charges (as per Ajman Bank’s approved Tariff of Charges guide published on www.ajmanbank.
ae and available across all branches) to the bank required to access this information from any source.

3. This Letter shall be governed by and interpreted in accordance with the Federal Credit Information 
Law Number six (6) of 2010 and any other applicable laws of the United Arab Emirates. Any dispute 
arising between the Bank and the Customer with regards to this Letter shall be referred to the 
exclusive jurisdiction of the courts of the United Arab Emirates.

2010 6 .3

CUSTOMER CONSENT FORM FOR RELEASE OF STATEMENT OF ACCOUNT

By signing this form, you consent (permission) to Ajman Bank to request for your statement 
of account through the Central Bank of the United Arab Emirates, from your bank (as can be 
identified by the account number IBAN) and also for your bank to provide this information 
through the Central Bank of the United Arab Emirates, without taking additional consent.

IBAN

Identity Document Used

Name as per Document ٌ

Account Number

By signing the below, I consent to the (one time) release of my account statement exclusively 
for the purpose stipulated in this Consent Form. Ajman Bank has my consent to obtain my 6 
months account statement with details shared. Statements can be requested more than once 
for the purpose of this application in case the initial income assessment was not successful as 
per Ajman Bank’s internal criteria.

ً

6

ً

Why consent is needed and how the information will be used?

Your consent (permission) for us to obtain and share your account information, including the 
transaction details for the identified period, is needed for the purposes listed and explained below. 

• The information provided will be shared and retained in accordance with applicable law 
concerning data security and privacy protections. 

ً

• The information you authorize us to obtain and share will be used  determine your 
eligibility for the product. 

Please note that that some services may not be available to you unless you consent to share/
release information as stated in this Authorization.

ُ

Signature:

(If you are a Customers of Ajman Bank, your signature
should be identical to the signature on your Ajman Bank Account)

ً

Date:

Ajman Bank Public Joint Stock Company (P.J.S.C.) is licensed by the Central Bank of the UAE. All our products
and services are Shari’ah compliant. For details, kindly visit www.ajmanbank.ae

مصرف عجمان شركة مساهمة عامة مرخصة من قبل مصرف ا�مارات العربية المتحدة المركزي. جميع خدماتنا ومنتجاتنا
www.ajmanbank.ae  متوافقة مع أحكام الشريعة ا�سلامية. للتفاصيل، يرجى زيارة الموقع ا�لكتروني



CARD APPLICATION FORM نموذج طلب البطاقة
Please complete all relevant sections of the application form. Tick box wherever applicable. يرجى اكمال جميع اقسام نموذج الطلب. ضع علامة على المربعات حيث ينطبق

 APPLICANT’S PERSONAL INFORMATIONالبيانات الشخصية لمقدم الطلب

Residence Addressعنوان السكن

Full Name (as per passport): .Mrآنسةسيدةالاسم (حسب جواز السفر):  Mrs. Ms. سيد

Email Address: عنوان البريد الالكتروني:

Marital Status: الحالة
الاجتماعية: 

أخرى
Other

متزوج
Married

أعزب
Single

Home
Ownership:

مستأجرالسكن:
Tenant

أخرى
Other

تمويل
Finance

سكن شركة 
Provided
By Employer

ملك خاص
Owned

Educational Qualification: ثانويالثانوية العلياالمؤهل العلمي:
Higher SecondarySecondary

Number of dependents: عدد المعولين:

Country: دولة:مدينة: City:

Home Country Residential Information (for expatriates only)عنوان السكن في الموطن (للمقيمين فقط)

Contact Number:
(including international
a dialing codes)

رقم الهاتف:
(مرفقا برقم التعرفة

الدولية)

Address: عنوان الموطن

APPLICANT’S WORK DETAILSتفاصيل عمل مقدم الطلب

Employment Type: موظفنوع العمل:  Self-EmployedSalariedصاحب عمل

Company Name: اسم الشركة:

Designation: المسمى الوظيفي:

Office Number: Building Name: رقم المكتب:اسم البناية:

Office P.O. Box Number: :Emirateصندوق البريد: ا¯مارة:

Years in United
Arab Emirates:

عدد السنوات في
ا¯مارات العربية المتحدة:

سنوات: :Months:Yearsأشهر:
Date of Joining/
Business Establishment Date

تاريخ الانضمام الى
الوظيفة/ تاريخ نشاء العمل 

/ /D D M M Y Y Y Y

Street Name: اسم الشارع:

Extension::رقم هاتف العملWork Phone Number: :رقم التحويلة

Mobile: :Emirateرقم الهاتف المتحرك: ا¯مارة:

Villa/Flat Number: رقم المنزل/الشقة:اسم البناية: Building Name:

Street Name: :Makani Numberاسم الشارع: رقم مكاني:

Existing Liabilities الالتزامات القائمة

ا�قساط الشهريةالمبلغ المستحق (بالدرهم ا�ماراتي)مبلغ التمويل (بالدرهم ا�ماراتي)نوع التمويلتاريخ منح التمويلالبنك/المؤسسة 
Monthly Installment Sanction DateFinance TypeFinance Amount (AED) Outstanding Amount (AED) Bank/Institution

متخرجماستر
Graduate Masters

دكتوراه
PHD

غير متعلم
Uneducated

أدرك أن المصرف سوف يأخذ في الاعتبار الالتزامات الواردة في تقرير الاتحاد للمعلومات الائتمانية لغرض 
تقييم طلبي.

I understand that the Bank will consider the liabilities reflecting in Al-Etihad Credit Bureau 
report for the purpose of my application evaluation.

INCOME AND LIABILITY DECLARATIONإقرار الدخل والالتزامات

Income Source(s)
موعد الدفع شهري/سنوي
Frequency Monthly / Yearly

المبلغ (بالدرهم ا�ماراتي)
Amount (United Arab Emirates)

المصدر (المصادر)

Salary / Income

Fixed Allowances

Accommodation / Travel / School Fees

Commissions / Rental Income / Pension / Other Income

Total Income Source(s)

الراتب / الدخل

البدلات الثابتة

ا¯قامة / السفر / الرسوم الدراسية

العمولات / إيرادات ا¯يجار / راتب تقاعد / مصادر الدخل ا½خرى

إجمالي الدخل



Bank Account Number: رقم الحساب لدى المصرف:

Name to appear on the card (a maximum of 15 characters): الاسم الذي سوف يظهر على البطاقة (بحد أقصى 15 حرفًا)

Bank Name: اسم المصرف:

CARD DETAILSبيانات البطاقة

 SUPPLEMENTARY CARD APPLICATION DETAILSبيانات طلب البطاقة الاضافية

Card Type: بيرايت تيتانيمنوع البطاقة:
BRIGHT TITANUIM

 بيرايت بلاتينية
BRIGHT PLATINUM

بيرايت ورلد
BRIGHT WORLD

التراكاش  بلاتينية
ْULTRACASH PLATINUM

الاسم الذي سيظهر على البطاقة (اترك مسافة واحدة بين ا½سماء و 15 حرفًا
كحد أقصى من ضمن المسافة):

Name to appear on the card (Leave one space between the names & maximum
15 characters allowed including space):

Salary transfer to Ajman Bank: NOتحويل الراتب الى مصرف عجمان: YESنعملا

*the payment should be settled through (CDM/Cashier at any of the bank’s branch and service centers) at least 2 working days before the due date 
*the payment should be settled through cheque or exchange house at least 3 working days before due date.

@يمكن إتمام عملية  الدفع عبر (أجهزة ا¯يداع النقدي/ا¯يداع المباشر في أي من فروع المصرف أو مراكز الخدمة) وذلك خلال يومي عمل على ا½قل قبل حلول تاريخ الاستحقاق.
@يمكن إتمام عملية  الدفع عبر إيداع شيك نقدي أو ا¯يداع المباشر في أي من فروع شركات الصرافة،  وذلك خلال ثلاث أيام عمل على ا½قل قبل حلول تاريخ الاستحقاق.

Monthly Payment Options:  :خيارات الدفع الشهرية
Minimum Due Outstanding

الحد ا½دنى للمبلغ المستحق
Full(%100) Total Outstanding 

المبلغ المستحق كاملا (%100)

Supplementary Card Request 1#طلب البطاقة الاضافية 1#
Full Name (as per passport): .Mrآنسةسيدةالاسم (حسب جواز السفر):  Mrs. Ms. سيد

Relationship: العلاقة: 
Sibling
أخو/أخت

Son/Daughter
ابن/ابنة

Parent
زوجةولي أمر

Spouse

Please indicate the required supplementary card limit %يرجى تحديد حد البطاقة الاضافية المطلوب

Grandfather’s Name (a security feature for your own protection) :(هذه المعلومة مطلوبة لحماية بياناتك) اسم الجد

طلب البطاقة الاضافية 2#
Supplementary Card Request 2#
Full Name (as per passport):

.Mrآنسةسيدةالاسم (حسب جواز السفر):  Mrs. Ms. سيد

Relationship: العلاقة: 
Sibling
أخو/أخت

Son/Daughter
ابن/ابنة

Parent
زوجةولي أمر

Spouse

Please indicate the required supplementary card limit %يرجى تحديد حد البطاقة الاضافية المطلوب

:Mobileهاتف متحرك:

:Mobileهاتف متحرك:

Select 2 Cashbank caregories  for ULTRACASH Cards: :ULTRACASH حدد فئتين للاسترداد النقدي لبطاقات
الوقود
Fuel

التسوق عبر الانترنت
Online Shopping

سوبر ماركت
Super Markets

رسوم مدرسية
School Fees

وقع هنا
Sign Here

DECLARATION تفويض لفتح حساب إيداع خاص

Customer signature: توقيع العميل:

By submitting this application, I hereby:

Confirm and acknowledge that I have read and understood the card declaration, the 
income, liability and personal lifestyle expense declaration and the waiver of 
“cooling-off” period, each accessible on the QR code below and Ajman Bank’s website 
(www.ajmanbank.ae);

Agree to waive my right to a “cooling-off” period of five (5) business working days; and

Make the declarations and provide the authorisations set out in the card declaration and 
the income, liability and personal lifestyle expense declaration and accept and agree to 
be bound by and comply with the terms contained therein.

من خلال تقديم هذا الطلب، فإنني بموجه:

أؤكد وأقر بأنني قد قرأت وفهمت إقرار البطاقة وإقرار الدخل والالتزامات والمصروفات 
الشخصية لنمط الحياة والتنازل عن فترة ”السماح با¯لغاء“، والتي يمكن الوصول إلى كل 

منها على رمز الاستجابة السريعة أدناه والموقع ا¯لكتروني لمصرف عجمان 
;(www.ajmanbank.ae)

أوافق على التنازل عن حقي في فترة ”السماح با¯لغاء“ لمدة خمسة (٥) أيام عمل؛ و

أدلي با¯قرارات وأقدم التفويضات المنصوص عليها في إقرار البطاقة وإقرار الدخل 
والالتزامات والمصروفات الشخصية المتعلقة بنمط الحياة وأقبل وأوافق على الالتزام 

والامتثال للشروط الواردة فيها.



(Covered card use only)

AGENCY AGREEMENT اتفاقية وكالة

This Agency Agreement is dated ____________________ (the “Agreement”) by and between: أبرمت اتفاقية الوكالة هذه بتاريخ ____________________ )“الاتفاقية”( بين كل من:

(1)____________________ P.O. Box ____________________, Ajman, United Arab Emirates

     (the “Customer”); and

)1( ____________________ ص.ب: ____________________ عجمان، الإمارات العربية المتحدة
    »)العميل(«؛ و

(2) BACK OFFICE FZ LLC P.O. Box No. 84921, Dubai, United Arab Emirates�	
     (the “Agent”).

)2( شركة باك أوفيس منطقة حرة ذ.م.م، ص.ب: 84921، دبي، الإمارات العربية المتحدة
        )“الوكيل“(.

IT IS HEREBY AGREED AS FOLLOWS: تم الاتفاق بموجب هذه الاتفاقية على ما يلي:

1. APPOINTMENT  1. التعيين

1.1 The Customer hereby irrevocably appoints the Agent, the Agent hereby �accepts the 
appointment to perform the following services for and on �behalf of the Customer  (the 
“Agency Services”);

ــل  ــه، ويقبــ ــة فيــ ــكل لا رجعــ ــل بشــ ــل الوكيــ ــن العميــ ــة، يعيــ ــذه الاتفاقي ــب هــ بموجــ
الوكيــــل هــــذا التعييــــن بموجــب هــــذه الاتفاقية، وذلــــك لأداء الخدمــــات التاليــة لصالــح 

وبالنيابــــة عــــن العميــــل )»خدمــــات الوكالــــة«(

1.1

1.2 Issue a promise to purchase on the Dubai Multi Commodities Centre (DMCC) �Trade flow 
platform (the “Dubai Multi Commodities Centre (DMCC) Platform”)in �favour of Ajman 
Bank PJSC (the “Bank”) to purchase Sharia compliant �Commodities, based on the details 
contained in the [Promise to Purchase] provided by the Customer to the Bank (the “PTP”);

إصـــدار وعـــدا بشـراء سـلع متوافقـة مـع أحـكام الشـــريعة الإسلامية مـن علـى منصـة ترايـد فلـو 
التابعـــة لمركـــز دبـي للسـلع المتعـــددة )»منصـة مركـز دبـي للسـلع المتعـــددة«( لصالـح مصـرف 
عجمـان ش.م.ع )»المصـرف«( وذلـك اسـتنادا إلـى التفاصيـل الـواردة فـي )الوعـد بالشـراء( المقـدم

مـن قبـل العميـل للمصـرف )»الوعـد بالشـراء«(؛

1.2

1.3 Accept (electronically on the Dubai Multi Commodities Centre (DMCC) Platform) an 
offer notice in respect of the purchase of Commodities that it receives �from the Bank, 
substantially on the terms set out in the PTP;

قبــول )بشــكل إلكترونــي علــى منصــة مركــز دبــي للســلع المتعــددة( إشــعار العــرض 
الخــــاص بشــــراء الســــلع والــــذي يتلقــــاه مــــن المصــــرف، بشــــكل أساســــي بنــــاء علــــى 

الشــــروط المنصــــوص عليــهـــا فــي الوعــــد بالشــراء

1.3

1.4 Accept ownership of such Commodities in the records of the Dubai Multi �	 Commodities 
Centre (DMCC) Platform; and

قبول ملكية هذه السلع في سجلات منصة مركز دبي للسلع المتعددة؛  1.4

1.5 Immediately sell such Commodities, to suitable purchaser(s) (to the extent available) 
on the Dubai Multi Commodities Centre (DMCC) Platform for delivery and payment on a 
spot basis and transfer ownership provided the sale price of such sale (the “Sale Price”) 
shall be the actual market value of the Commodities on such date, which for avoidance of 
doubt shall not be substantially lesser than the cost price or extent of the cost attributable 
to �such Commodities under the PTP.

القيـــام علـــى الفـــور ببيـــع هـــذه الســـلع إلـــى مشـــتري / مشـــترين مناســـبين )إلـــى الحـــد 
المتـــاح( علــــى منصــة مركــز دبــي للســــلع المتعــددة لغــرض التســــليم والســداد علــى 
الفــــور ونقــــل الملكيــة، شــريطة أن يكــــون ســعر بيــع هــذه الســلع («ســعر البيــع«( هــو 
القيمــــة الســــوقية الحقيقيـــة للســـلع فـــي هـــذا التاريـــخ والـــذي - لتجنـب الشـــك - يجب 
ألا يكـــون أقـــل بكثيـــر مـن سـعر التكلفـة أو حـد التكلفـــة المنسـوب لتلـك السـلع بموجـب 

الوعـــد بالشـراء

1.5

1.6 Issue a suitable settlement notification on the Dubai Multi Commodities Centre (DMCC) 
Platform (if applicable).

إصـدار إشـعار التسـوية المناسـب علـى منصـة مركـز دبـي للسـلع المتعـددة )إذا كان ذلـك 
معمـولا بـه(

1.6

1.7 Provide for the Sale Price of the Commodities is effectively paid to the Customer.   .إثبات سداد سعر بيع السلع إلى العميل بشكل فعال 1.7

2. FEES الرسوم .2

The Customer will pay a non-refundable fee to the Agent for the Agency Services as 
agreed seperately.

يدفـع العميـل للوكيـل رسـما غيـر قابـل للاسترداد مقابـل خدمـات الوكالـة وفقـا لمـا هـو
متفـق عليـه بشـكل منفصـل.

3. INDEMNITIES التعويضات .3

The Customer agrees to fully indemnify and hold harmless the Agent, its �officers, 
employees, directors and agents from any actual liability, cost or �expense, including 
attorneys’ fees that the Customer may suffer or incur as �result of claims, demands, costs 
or judgments against it arising out of its relations with the Agent or third parties pursuant 
to this Agreement.

يوافــــق العميــــل علــــى تعويــــض ودرأ الأذى بشــــكل كامــــل عــــن الوكيــــل ومســــؤوليه 
ــات  ــة أو نفقــ ــؤولية أو تكلفــ ــة مســ ــة أيــ ــي مواجـهــ ــدراءه ووكلاءه فــ ــه وم وموظفيــ
فعليــــة، بمـــا فـــي ذلـــك أتعـــاب المحامـــاة التـــي قـــد يدفعــــا أو يتكبدهـــا العميـــل نتيجـة 
للمطالبـــات أو الطلبـــات أو التكاليـــف أو الأحكام القضائيـــة ضـده والتـــي تنشـأ عـن علاقاته 

مـــع الوكيـــل أو أـطـراف ثالثــــة وفقــــا لــهـــذه الاتفاقـيـة

4. EXCLUSION OF LIABILITY استبعاد المسؤولية .4

The Agent shall exercise its best endeavors to provide the Agency Services �related to the 
Customer’s transactions with reasonable care. The Agent �shall not be liable for any loss 
or damage, however caused, as a �consequence of the provision of the Agency Services 
defined in this �Agreement provided the Agent has not acted in gross negligence, breach 
�or in fraud.

ــاملات  ــة بمع ــة المتعلقــ ــات الوكالــ ــم خدمــ ــاعيه لتقديــ ــل مســ ــل أفضــ ــذل الوكيــ يبــ
العميــــل مــــع توخــي العنايــة المعقولــة. لــن يكــــون الوكيــل مسؤولا عــن أيــة خســارة 
أو أضــــرار - أيــــا كان سـببـــها - والتـــي تقـــع نتيجـــة تقديـــم خدمـــات الوكالـــة المحـــددة 
فـــي هـــذه الاتفاقيــة، شــــريطة عــــدم تصــــرف الوكيــــل بشــــكل ينطــــوي علــــى الإهمــال 

الجســــيم أو الخــــرق أو الاحتـيـال

5. GOVERNING LAW القانون المعمول به .5

5.1 This Agreement is governed by and shall be construed in accordance with �the laws of the 
Emirate of Ajman and the applicable federal laws of the �United Arab Emirates.

تخضــع هــذه الاتفاقية و تُُفســر وفقــا لقوانيــن إمــارة عجمــان والقوانيــن الاتحادية
المعمــول بـــها فــي الإمارات العربيــة المتحــدة

5.1

5.2 The courts of the Emirate of Ajman shall have exclusive jurisdiction on any �dispute arising 
out of or in connection with this Agreement

تختــــص محاكــــم إمــــارة عجمــــان حصريــــا بالنظــــر فــــي أي نــــزاع ينشــــأ عــــن أو فيمــــا 
ــة ــهذه الاتفاقي ــق بـــ يتعلــ

5.2

THIS AGREEMENT HAS BEEN ENTERED INTO ON THE DATE STATED AT THE BEGINNING OF THIS 
AGREEMENT

أبرمت هذه الاتفاقية في التاريخ المذكور في صدرها

Customer Name: Agent Name: اسم الوكيل: اسم المتعامل:

Signature: Signature: التوقيع: التوقيع:



AUTHORIZATION TO OPEN SPECIAL DEPOSIT ACCOUNT تفويض لفتح حساب إيداع خاص

This Wakalah Agreement (the “Agreement”) is entered into on this [................................................

.......................................] day of [...................................................], between:

أُُبرمت اتفاقية الوكالة الماثلة )"الاتفاقية"( في هذا اليوم ].......................................................................................

......................................................[  من ].........................................................................................................[، بين:

1. Ajman Bank PJSC, a public joint stock company, incorporated under the laws of the 
United Arab Emirates with its address at P.O. Box 7770, Ajman, United Arab Emirates 
(the “Wakil” or “Bank”); and

ــة  ــن دول ــب قواني ــت بموج ــة، تأسس ــاهمة عام ــركة مس ــان ش.م.ع.، ش ــرف عجم مص
ــدة  ــة المتح ــارات العربي ــان، الإم ــا ص.ب. 7770، عجم ــدة وعنوانه ــة المتح ــارات العربي الإم

)"الوكيــل" أو "المصــرف"(؛ و

.1

2. [....................................................], of [...............................................] nationality, 

holding Emirates ID [.............................................] and residing at [.............................] 
(the “Muwakkil” and together with the “Bank”, the “Parties” and each a "Party"),

]...............................................[، ]........................................[ الجنســية، ويحمــل هويــة 
إماراتيــة رقــم ]...............................[ ويقيــم فــي ]....................................[ )"المــوكل" 

يُُشــار إليــه مــع "المصــرف" بلفــظ "الطرفيــن" ويُُشــار إلــى كل منهمــا بلفــظ "الطــرف"(

.2

IT IS THEREFORE AGREED: وبناءًً عليه، تم الاتفاق على ما يلي:

1. Capitalised terms, unless defined herein, have the same meaning as given to them in 
the Bank’s Master Terms and Conditions of Credit and Covered Cards (“Master Terms”).

هــذه  فــي  عليهــا  يُُعََــرَّّف  لــم  مــا  كبيــرة،  بحــروف  المكتوبــة  المصطلحــات  تحمــل 
الوثيقــة، نفــس المعنــى الــوارد لهــا فــي الشــروط والأحــكام الرئيســية لبطاقــات الائتمــان 

والبطاقــات المغطــاة الخاصــة بالمصــرف )"الشــروط الرئيســية"(

.1

2. The Muwakkil hereby appoints the Wakil as its agent for the purpose of investment 
of the Special Deposit Amount  in a Sharia compliant special portfolio with the Wakil 
that shall be capable of generating the Anticipated Profit Rate and the Wakil hereby 
accepts such appointment. 

يعيــن المــوكل بموجــب هــذه الوثيقــة الوكيــل وكــيلًاً لــه لغــرض اســتثمار مبلــغ الوديعــة 
الخــاص فــي محفظــة خاصــة متوافقــة مــع الشــريعة الاسلاميــة لــدى الوكيــل والتــي 

يمـكـن أن تحـقـق مـعـدل الرـبـح المتوـقـع ويقـبـل بموجـبـه الوكـيـل بـهـذا التعيـيـن.
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3. Based on the terms of this Agreement, the Muwakkil hereby irrevocably authorises 
and requests the Bank for the creation of the Special Deposit Account and the issuance 
of the Covered Card in accordance with and subject to the terms and conditions of the 
Master Terms. The Muwakkil hereby acknowledges that upon opening of the Special 
Deposit Account with the Wakil, the Special Deposit Amount shall form the capital of 
the Wakalah based on which the Covered Card shall be issued by the Bank.

بنــاءًً علــى شــروط هــذه الاتفاقيــة، يفــوّّض المــوكل بموجبــه ويطلــب مــن البنــك بشــكل 
لا رجعــة فيــه إنشــاء حســاب الوديعــة الخاصــة وإصــدار البطاقــة المغطــاة وفــقاً ورهــناً 
بشــروط وأحــكام الشــروط الرئيســية. يقــر المــوكل بموجــب هــذه الوثيقــة أنــه عنــد فتــح 
حســاب الوديعــة الخــاص لــدى الوكيــل، فــإن مبلــغ الوديعــة الخــاص يشــكل رأس مــال 

الوكاـلـة اـلـذي يُُـصـدر بموجـبـه المـصـرف البطاـقـة المغـطـاة
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4. The amount standing to the credit of Special Deposit Account shall be invested by 
the Wakil, at its discretion, in a diversified portfolio of assets and the profit (if any) 
earned by investing the Special Deposit Amount (to the extent still invested) shall 
be distributable, in accordance with and this Agreement, on the Profit Distribution 
Date following the constructive liquidation of the Special Deposit Account (the 
“Distributable Profit”). 

يقــوم الوكيــل باســتثمار المبلــغ الموجــود فــي حســاب الوديعــة الخــاص، وفقًًــا لتقديــره، 
ــن خلال  ــه م ــم تحقيق ــذي يت ــد( ال ــح )إن وج ــول، والرب ــن الأص ــة م ــة متنوع ــي محفظ ف
اســتثمار مبلــغ الوديعــة الخــاص )بقــدر مــا لا يــزال مســتثمرًًا( قابــل للتوزيــع، وفقًًــا لهــذه 
ــاح بعــد التصفيــة الحكميــة لحســاب الوديعــة الخــاص  الاتفاقيــة، فــي تاريــخ توزيــع الأرب

)"الربــح القابــل للتوزيــع"(
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5. The following terms shall apply for the purpose of the Wakala constituted hereunder: تطبق المصطلحات التالية لأغراض الوكالة المنشأة بموجب هذه الوثيقة: .5

(a)	 Investment Date: [Card issuance date]; تاريخ الاستثمار: ]تاريخ إصدار البطاقة[؛ )أ(

(b)	 Maturity Date: [Card expiry date] or any earlier date on which either the Wakil 
decides to liquidate the Special Deposit Account or the Special Deposit Account is 
liquidated by the Wakil based on the Muwakkil’s request;

ــه  ــرر في ــابق يق ــخ س ــة[ أو أي تاري ــة البطاق ــاء صلاحي ــخ انته ــخ الاســتحقاق: ]تاري تاري )ب(
الوكيــل تصفيــة حســاب الوديعــة الخــاص أو يتــم تصفيــة حســاب الوديعــة الخــاص 

ـمـن قـبـل الوكـيـل بـنـاءًً عـلـى ـطلـب الـمـوكل

(c)	 Special Deposit Amount: [.................................................................................]; مبلغ الوديعة الخاص: ].................................................................................[ )ج(	

(d)	 Wakalah Fee:[.........................................................], payable on the Maturity Date; رسوم الوكالة: ]..........................................[، المستحقة في تاريخ الاستحقاق؛ )د(	

(e)	 Anticipated Profit Rate: [..................................................................................]; and معدل الربح المتوقع: ]................................................................................[؛ و )هـ(	

(a) Profit Distribution Date: 10th of every month until the Maturity Date. تاريخ توزيع الأرباح: العاشر من كل شهر حتى تاريخ الاستحقاق. )و(	

6. On a Profit Distribution Date, if the Distributable Profit (if any) is in excess of the 
Anticipated Profit (the difference being the “Surplus”) then, subject to this Agreement: 
(a) the Muwakkil shall be entitled to receive an amount equal to the Anticipated Profit 
only on that Profit Distribution Date; and (b) the Surplus shall be unconditionally the 
entitlement of the Wakil as its performance incentive on that Profit Distribution Date. 
Anticipated Profit means the amount calculated using the following formulae:

(SDA x APR x IP)/D, where: 

(a) 	 “SDA” is the Special Deposit Amount; 
(b) 	 “APR” is the Anticipated Profit Rate per annum; 
(c) 	 “IP” is the number of days from and including the Investment Date to and 

including the Profit Distribution Date; and 
(d)  “D”: is the number of days comprising the financial year on a 360 day basis.

فــي تاريــخ توزيــع الربــح، إذا كان الربــح القابــل للتوزيــع )إن وجــد( يزيــد عــن الربــح المتوقــع 
ــول  ــوكل الحص ــق للم ــة: )أ( يح ــذه الاتفاقي ــب ه ــذ، بموج ــض"(، عندئ ــو "الفائ ــرق ه )الف
علــى مبلــغ يســاوي الربــح المتوقــع فقــط فــي تاريــخ توزيــع الأربــاح؛ و)ب( يجــب أن يكــون 
ــع  ــخ توزي ــي تاري ــه ف ــز لأدائ ــرط كحاف ــد أو ش ــل دون قي ــتحقاق الوكي ــة اس ــض بمثاب الفائ

ــاح. الربــح المتوقــع يعـنـي المبـلـغ المحـسـوب باـسـتخدام الصيـغـة التالـيـة الأرب

  )SDA × APR × IP)/D، حيث:

"SDA" هو مبلغ الوديعة الخاصة؛ )أ(	
"APR" هو معدل الربح المتوقع سنوياً؛  )ب(	

"IP" هو عدد الأيام من تاريخ الاستثمار وحتى تاريخ توزيع الأرباح؛  )ج(	
" D ": هو عدد الأيام التي تتكون منها السنة المالية على أساس 360 يوماً. )د(	
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7. On a Profit Distribution Date, if the actual Distributable Profit is less than the 
Anticipated Profit, subject this Agreement, the Muwakkil shall be entitled to receive 
an amount equal to the actual Distributable Profit on that Profit Distribution Date.

فــي تاريــخ توزيــع الأربــاح، إذا كان الربــح القابــل للتوزيــع الفعلــي أقــل مــن الربــح المتوقــع، 
وفقًًــا لهــذه الاتفاقيــة، يحــق للمــوكل اســتلام مبلــغ يســاوي الربــح القابــل للتوزيــع 

بـاح ذاك يـع الأرـ يـخ توزـ فـي تارـ لـي ـ الفعـ
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8. In case the investment of the Special Deposit Amount has resulted in a loss, the 
Muwakkil shall bear the full amount of the loss.

يقــــوم العميــــل، بنــــاء على ماورد ذكــــره أعلاه، بتفويــض المصــرف بشــــكل غيــر قابــل 
للإلغاء ويطلــــب منــــه إنشــــاء حســــاب الإيداع الخــــاص وإصــــدار البطاقــــة المشــــمولة 

بالتغطيــة
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9. Distribution of the Muwakkil Profit Share  on each Profit Distribution Date is subject to 
there being no Relevant Due Amount. In case there is any Relevant Due Amount, the 
Muwakkil hereby agrees and irrevocably instructs the Wakil to apply the Muwakkil 
Profit Share on each Profit Distribution Date to pay and discharge the Relevant Due 
Amount. Muwakkil Profit Share mean the Muwakkil’s entitlement to the Distributable 
Profit, determined in accordance with this agreement.

ــاح لعــدم وجــود أي مبلــغ  ــاح المــوكل فــي كل تاريــخ توزيــع أرب يخضــع توزيــع حصــة أرب
مســتحق الدفــع ذي صلــة. فــي حالــة وجــود أي مبلــغ مســتحق الدفــع ذي صلــة، يوافــق 
المــوكل بموجــب هــذا البنــد ويصــدر تعليمــات بشــكل لا رجــوع فيــه للوكيــل باســتخدام 
حصــة أربــاح المــوكل فــي كل تاريــخ توزيــع أربــاح لدفــع وإبــراء ذمــة المبلــغ المســتحق ذي 
الصلــة. تعنــي حصــة أربــاح المــوكل حصــة المــوكل مــن الأربــاح القابلــة للتوزيــع، والتــي 

يـتـم تحديدـهـا وـفـقاً لـهـذه الاتفاقـيـة
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10. On the Maturity Date, the Wakil shall be obliged to liquidate the Special Deposit 
Account and to the extent that the Special Deposit Amount is intact, the Muwakkil 
shall be entitled to the Special Deposit Amount (to the extent intact) and any 
Muwakkil Profit Share (after deduction of the Wakil Fee  therefrom) subject to 
there being no Relevant Due Amount. In case there is any Relevant Due Amount, 
the Muwakkil hereby agrees and irrevocably instructs the Wakil to apply the Special 
Deposit Amount (to the extent intact) on the Maturity Date to pay and discharge the 
Relevant Due Amount.

ــد  ــى الح ــاص وإل ــة الخ ــاب الوديع ــة حس ــل بتصفي ــزم الوكي ــتحقاق، يلت ــخ الاس ــي تاري ف
الــذي يكــون فيــه مبلــغ الوديعــة الخــاص ســليماً، يحــق للمــوكل مبلــغ الوديعــة الخــاص 
)إلــى الحــد الــذي يكــون بــه ســليم( وأي حصــة أربــاح للمــوكل )بعــد خصــم رســوم 
الوكيــل منهــا( بشــرط عــدم وجــود أي مبلــغ مســتحق الدفــع ذي صلــة. فــي حالــة 
وجــود أي مبلــغ مســتحق الدفــع ذي صلــة، يوافــق المــوكل بموجــب هــذا البنــد ويصــدر 
تعليمــات بشــكل لا رجــوع فيــه للوكيــل باســتخدام مبلــغ الوديعــة الخــاص )إلــى الحــد 
ــتحق  ــغ المس ــوية المبل ــداد وتس ــتحقاق لس ــخ الاس ــي تاري ــليم( ف ــه س ــون في ــذي يك ال

لـة فـع ذي صـ الدـ
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11. The Muwakkil hereby acknowledges and agrees that : (a) the Wakil shall not be liable 
for any loss or damage, however caused, as a consequence of investment of the 
Special Deposit Amount, save in the case of gross negligence and willful misconduct 
of the Wakil; (b)  if the Muwakkil withdraws any instructions or authorisations under 
this Agreement: (i)  the Muwakkil shall fully indemnify and hold harmless the Wakil, 
its officers, employees, directors and agents harmless from any actual cost, loss or 
liability (excluding opportunity cost and loss) properly and directly incurred by them; 
and (ii) the Bank shall be entitled to terminate and cancel the Covered Card and on 
such termination and cancellation, the Outstanding Balance shall be immediately due 
and payable.

ــن أي  ــؤولًاً ع ــل مس ــون الوكي ــن يك ــي: )أ( ل ــا يل ــى م ــه عل ــق بموجب ــوكل ويواف ــر الم يق
ــي  ــة، إلا ف ــة الخاص ــغ الوديع ــتثمار مبل ــة لاس ــبب، نتيج ــا كان الس ــرر، مهم ــارة أو ض خس
ــة الإهمــال الجســيم وســوء الســلوك المتعمــد مــن الوكيــل؛ )ب( إذا قــام المــوكل  حال
بســحب أي تعليمــات أو تفويضــات بموجــب هــذه الاتفاقيــة: )1( يجــب علــى المــوكل 
ــه مــن  ــه ووكلائ ــراء ذمتــه ومســئوليه وموظفيــه ومديري تعويــض الوكيــل بالكامــل واب
أي تكلفــة فعليــة أو خســارة أو مســؤولية )باســتثناء تكلفــة الفرصــة البديلــة والخســائر( 
التــي يتكبدونهــا بشــكل صحيــح ومباشــر؛ و)2( يحــق للبنــك إنهــاء وإلغــاء البطاقــة 
المغطــاة، وعنــد هــذا الإنهــاء والإلغــاء، يصبــح الرصيــد المســتحق مســتحقاً وواجــب 

فـور. لـى الـ سـداد عـ الـ
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12. Any amendment to this Agreement shall be in writing and signed by, or on behalf 
of, the Parties. 

يجــب أن تكــون أي تعــديلات علــى هــذه الاتفاقيــة خطيــة وموقعــة مــن قبــل الأطــراف 
أو نياـبـة عنـهـم
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13. This Agreement may be executed in any number of counterparts, and this has the 
same effect as if the signatures on the counterparts were on a single copy of this 
Agreement. 

يجــوز توقيــع هــذه الاتفاقيــة فــي أي عــدد مــن النســخ، ولهــا نفــس التأثيــر كمــا لــو كانــت 
التوقيـعـات عـلـى النـسـخ موـجـودة عـلـى نـسـخة واـحـدة ـمـن ـهـذه الاتفاقـيـة

.13

14. The provisions of paragraphs 14, 17 to 21, 22.1, 22.2, 22.4, 23, 25, 27.2, 28 and 29 of 
Section A of the Master Terms shall be incorporated into this Agreement as if set out in 
full in this Agreement mutatis mutandis and as if references in those clauses referring 
to “Master Terms” were references to this Agreement.

تــدرج أحــكام الفقــرات 14 و17 إلــى 21 و22.1 و22.2 و22.4 و23 و25 و 27.2و28 و29 مــن 
القســم )أ( مــن الشــروط الرئيســية فــي هــذه الاتفاقيــة كمــا لــو كانــت منصــوصاً عليهــا 
بالكامــل فــي هــذا الاتفــاق، مــع إجــراء مــا يلــزم مــن تعــديلات، وكمــا لــو كانــت الإشــارات 
هـذه الاتفاقـيـة فـي تـلـك البـنـود الـتـي تـشـير إـلـى "الـشـروط الرئيـسـية" إـشـارات إـلـى ـ اـلـواردة ـ
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15. This Agreement, including any non-contractual obligations arising out of or in 
connection with it, will be governed by the laws of the UAE, save in each case to 
the extent that any such laws conflict with the Shari’ah Standards as determined and 
interpreted by the ISSC.

تحكــم قوانيــن دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة هــذه الاتفاقيــة، بمــا فــي ذلــك أي 
التزامــات غيــر تعاقديــة ناشــئة عــن أو فيمــا يتعلــق بهــا، وذلــك فــي كل حالــة علــى 
حــدة إلــى الحــد الــذي تتعــارض فيــه أي قوانيــن مــن هــذا القبيــل مــع معاييــر الشــريعة 

الإسلامــية كــما تحددــها وتفــسرها لجــنة الرقاــبة الــشرعية الداخلــية
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This Agreement has been entered into on the date stated at the beginning of this Agreement. وقد أُُبرمت هذه الاتفاقية في التاريخ المذكور في بدايتها.

EXECUTION التوقيع

Bank
Signed for and on behalf of
Ajman Bank PJSC

Authorised Signatory 
Name:
Title:
Date:

المصرف
وقعها لصالح ونيابة عن 

مصرف عجمان ش.م.ع.

المفوض بالتوقيع:
الاسم:

المسمى الوظيفي:
التاريخ:

Muwakkil

Name:

الموكل

الاسم:

MASTER COMMODITY MURABAHA AGREEMENT اتفاقية مرابحة السلع الرئيسية

This Master Commodity Murabaha Agreement (the “Agreement”) is entered into on this 

[..........................................................................] day of [...................................................................................................], between:

اليــوم هــذا  فــي  )"الاتفاقيــة"(  الماثلــة  الرئيســية  الســلع  مرابحــة  اتفاقيــة   أُُبرمــت 
]..........................................................................[ من ]....................................................................................................................[, بين:

1. Ajman Bank PJSC, a public joint stock company, incorporated under the laws of the 
United Arab Emirates with its address at P.O. Box 7770, Ajman, United Arab Emirates (the 
“Seller” or “Bank”); and

مصــرف عجمــان ش.م.ع.، شــركة مســاهمة عامــة، تأسســت بموجــب قوانيــن دولــة 
الإمــارات العربيــة المتحــدة وعنوانهــا ص.ب. 7770، عجمــان، الإمــارات العربيــة المتحــدة 

"المصــرف"(؛ و أو  )"البائــع" 

.1�

2. [insert customer name], of [insert nationality] nationality, holding Emirates ID 
number [insert Emirates ID number] and residing at [insert address] (the “Buyer” 
or “Customer”),

ــم  ــدرج رق ــم ]يي ــة رق ــة إماراتي ــل هوي ــيته[، ويحم ُـدرََج جنس ــن ]ي� ــل[، م ــم العمي ُـدرََج اس ]]ي�
ـُدرََج العنــوان[[ )"المشــتري" أو "العميــل"( الهويــة الإماراتيــة[ ويقيــم فــي ]ي�

.2

(together the “Parties” and each a “Party”). )يُُشار إليهما معاً بـ "الطرفين" ويُُشار إلى كل منهما بـ "الطرف"(.

PREAMBLE تمهيد

(A) The Parties intend that this Agreement and any Transaction entered into pursuant 
to any Murabaha Contracts shall be in conformity with the principles of Shari’ah and 
will take place on an organised platform arranged by the DMCC (“DMCC System”).

يهــدف الطرفــان إلــى أن تكــون هــذه الاتفاقيــة وأي معاملــة يتــم الدخــول إليهــا بموجــب 
أي عقــود مرابحــة متوافقــة مــع أحــكام ومبــادئ الشــريعة الإسلاميــة، وســتتم علــى 
ــلع  ــي للس ــز دب ــام مرك ــددة )"نظ ــلع المتع ــي للس ــز دب ــا مرك ــة ينظمه ــة منظم منص

المتعــددة"(

)أ(

(B) The Customer has appointed the Agent as the Customer’s agent to act on behalf 
of the Customer and to perform the Agency Services on the terms set out in the 
Agency Agreement. 

ــات  ــذ خدم ــل وتنفي ــن العمي ــة ع ــرف نياب ــه للتص ــلًًا عن ــون وكي ــل ليك ــل الوكي ــن العمي عي
ـًا للــشروط المنــصوص عليــها ــفي اتفاقــية الوكاــلة الوكاــلة وفـقً

)ب(



IT IS THEREFORE AGREED: وبناءًً عليه، تم الاتفاق على ما يلي:

1.	 DEFINITIONS AND CONSTRUCTION التعريفات والتفسير 	.1�

1.1. Definitions التعريفات 1.1.

Terms and expressions used but not defined in this Agreement shall have the 
meanings given to them in the Master Terms and Conditions and Conditions of 
Credit Cards. In this Agreement (including the preamble):

الاتفاقيــة  هــذه  فــي  المعرفــة  وغيــر  المســتخدمة  والعبــارات  للمصطلحــات  يكــون 
المعانــي الــواردة فــي الشــروط والأحــكام الرئيســية وشــروط بطاقــات الائتمــان فــي هــذه 

يـد( لـك التمهـ فـي ذـ مـا ـ يـة )بـ الاتفاقـ

Cost Price has the meaning given to it in Schedule 1. ثمن التكلفة - له المعنى الموضح له في الملحق 1.

Master Terms and Conditions of Credit and Covered Cards means the Seller’s 
master terms and conditions of credit and covered cards as amended, replaced or 
substituted from time to time executed by the Buyer.

الشــروط والأحــكام الرئيســية لبطاقــات الائتمــان والبطاقــات المغطــاة - تعنــي 
ــم  ــا ت ــاة كم ــات المغط ــان والبطاق ــات الائتم ــع لبطاق ــية للبائ ــكام الرئيس ــروط والأح الش

شـتري هـا المـ تـي ينفذـ خـر والـ قـت لآـ مـن وـ هـا ـ سـتبدالها أو احلالـ هـا أو اـ تعديلـ

Payment Date means, in relation to any Transaction, a date for payment of the 
relevant Sale Price by the Customer, as specified in Schedule 1 or as otherwise 
agreed between the Parties in writing.

تاريــخ الدفــع - يعنــي، فيمــا يتعلــق بــأي معاملــة، تاريــخ دفــع ثمــن البيــع ذي الصلــة مــن 
ــن  ــك بي ــه خلاف ذل ــق علي ــو متف ــا ه ــق 1 أو كم ــي الملح ــدد ف ــو مح ــا ه ــل، كم ــل العمي قب

ةًًب يـن كتاـ الطرفـ

Profit means, in relation to any Transaction, the Seller’s profit for such Transaction 
as specified in Schedule 1.

ــدد  ــو مح ــا ه ــة كم ــذه المعامل ــع له ــح البائ ــة، رب ــأي معامل ــق ب ــا يتعل ــي، فيم الربــح - يعن
ــق 1. ــي الملح ف

Sale Price means, in relation to any Transaction, the price for which the Seller shall 
sell the relevant Commodities to the Buyer, as set out in Schedule 1.

ثمــن البيــع - يعنــي، فيمــا يتعلــق بــأي معاملــة، الثمــن الــذي يبيــع بــه البائــع الســلع ذات 
الصلــة إلــى المشــتري، كمــا هــو موضــح فــي الملحــق 1.

1.2. Construction التفسير 1.2.

The rules of constructions set out in paragraph 2 and 3 of Section B of the Master 
Terms shall be incorporated into this Agreement as if set out in full in this 
Agreement mutatis mutandis and as if references in those clauses referring to 
“Master Terms” were references to this Agreement.

2 و3 مــن القســم "ب" مــن  تُُدمــج قواعــد التفســير المنصــوص عليهــا فــي الفقرتيــن 
ــراء  ــع إج ــا كاملًاً، م ــا نصًً ــة فيه ــا منصوص ــة، كأنه ــذه الاتفاقي ــي ه ــية ف ــروط الرئيس الش
ــر أي ذكــر لـــ  مــا يلــزم مــن تعــديلات بحيــث تصبــح مناســبة لســياق هــذه الاتفاقيــة، ويُُعتب

يـة هـذه الاتفاقـ لـى ـ شـارة إـ نـود إـ هـذه البـ فـي ـ سـية" ـ شـروط الرئيـ "الـ

2.	 TRANSACTIONS المعاملات 	.2�

2.1. Transaction Request طلب المعاملة: 2.1.

(A) The Buyer may notify the Seller of the Buyer’s intention to enter into a Transaction 
by sending to the Seller a duly completed Transaction Request. On the date of this 
Agreement, the Buyer has deemed to issue a Transaction Request to the Seller to 
enter into a Transaction at the Cost Price.

يجــوز للمشــتري إبلاغ البائــع بنيــة المشــتري الدخــول فــي معاملــة عــن طريــق إرســال طلــب 
معاملــة مكتمــل حســب الأصــول إلــى البائــع. فــي تاريــخ هــذه الاتفاقيــة، يُُعتبر أن المشــتري 

ـقـد أـصـدر ـطلـب معامـلـة إـلـى الباـئـع للدـخـول ـفـي معامـلـة بثـمـن التكلـفـة

)أ(

(B) The Buyer shall ensure that a Promise to Purchase is issued by the Agent for and on 
behalf of the Buyer to the Seller at or about the same time a Transaction Request is 
issued by the Buyer to the Seller in accordance with paragraph (a) above. 

ــة عــن المشــتري  يضمــن المشــتري تقديــم تعهــد بالشــراء مــن قبــل الوكيــل لصالــح ونياب
للبائــع فــي نفــس الوقــت الــذي يتــم فيــه إصــدار طلــب معاملــة مــن قبــل المشــتري إلــى 

ًـا للفـقـرة )أ( أعلاه يـباً مـنـه وفـقً الباـئـع أو قرـ

)ب(

(c) The Buyer acknowledges and agrees that each Transaction Request and each 
Promise to Purchase is irrevocable and that the Buyer shall not be entitled to revoke 
any Promise to Purchase and any Transaction Request under any circumstances. 
The Buyer shall indemnify the Seller for any actual costs and expenses (excluding 
any opportunity cost) incurred by the Seller as a result of a breach by the Buyer 
of this Clause. 

يقــر المشــتري ويوافــق علــى أن كل طلــب معاملــة وكل تعهــد بالشــراء لا رجعــة فيــه وأنــه 
ــوض  ــرف. يع ــت أي ظ ــة تح ــب معامل ــراء وأي طل ــد بالش ــاء أي تعه ــتري إلغ ــق للمش لا يح
ــا  ــة( يتكبده ــة فرص ــتثناء أي تكلف ــة )باس ــات فعلي ــف ونفق ــن أي تكالي ــع ع ــتري البائ المش

الباـئـع نتيـجـة إخلال المـشـتري بـهـذا البـنـد

)ج(

2.2. Purchase of Commodities شراء السلع: 2.2.

If the Transaction Request is acceptable to the Seller and provided that the 
Seller has received a Promise to Purchase, the Seller shall enter into a Purchase 
Transaction to acquire the title to, and possession of the Commodities from the 
relevant Supplier.

ــداً  ــى تعه ــد تلق ــع ق ــون البائ ــرط أن يك ــع بش ــدى البائ ــولا ل ــة مقب ــب المعامل إذا كان طل
بالشــراء، فــإن البائــع يدخــل فــي معاملــة شــراء للحصــول علــى ملكيــة وقبــض الســلع مــن 

الـمـورد ذي الصـلـة

2.3. Murabaha Purchase Offer and Acceptance عرض وقبول شراء المرابحة 2.3.

(a) Following purchase of the Commodities from the relevant Supplier, the Seller shall 
send its Murabaha Purchase Offer to the Agent to sell the relevant Commodities 
to the Buyer. 

بعــد شــراء الســلع مــن المــورد ذي الصلــة، يرســل البائــع عــرض شــراء المرابحــة الخــاص بــه 
إـلـى الوكـيـل لبـيـع الـسـلع ذات الصـلـة إـلـى المـشـتري

)أ(

(b) The Buyer shall ensure that promptly on receipt of a Murabaha Purchase Offer, the 
Agent issues a Murabaha Purchase Acceptance for and on behalf of the Buyer to 
the Seller.

يضمــن المشــتري أنــه فــور اســتلام عــرض شــراء المرابحــة، يصــدر الوكيــل قبــول شــراء 
المرابــحة لصاــلح ونياــبة ــعن المــشتري للباــئع

)ب(

(c) The Buyer acknowledges and agrees that the Buyer shall not dispute, reject or 
revoke any Murabaha Purchase Acceptance under any circumstances. The Buyer 
shall indemnify the Seller for any actual costs and expenses (excluding any 
opportunity cost) incurred by the Seller as a result of a breach by the Buyer of 
this Clause.

يقــر المشــتري ويوافــق علــى أنــه لــن يطعــن فــي أو يرفــض أو يلغــي أي قبــول شــراء مرابحــة 
ــتثناء أي  ــة )باس ــات فعلي ــف ونفق ــن أي تكالي ــع ع ــتري البائ ــوض المش ــرف. يع ــت أي ظ تح

تكلـفـة فرـصـة( يتكبدـهـا الباـئـع نتيـجـة إخلال المـشـتري بـهـذا البـنـد

)ج(

(d) On receipt of the Murabaha Purchase Acceptance by the Seller, a Murabaha 
Contract shall be concluded between the Parties on the Murabaha Effective Date.

عنــد اســتلام قبــول شــراء المرابحــة مــن قبــل البائــع، يتــم إبــرام عقــد مرابحــة بيــن الطرفيــن 
ـفـي تارـيـخ ـسـريان المرابحة

)د(

2.4. On-sale Transaction معاملة البيع 2.4.

(a) Following conclusion of a Murabaha Contract between the Parties in accordance 
with Clause 2.3, in relation to each On-Sale Transaction, the Buyer shall ensure that 
the Agent promptly issues a DMCC Buyer Sale Offer to the relevant DMCC Purchaser 
and receives from the DMCC Purchaser a DMCC Purchaser Acceptance.

ــا للبنــد 2.3، فيمــا يتعلــق بــكل معاملــة بيــع،  ــرام عقــد مرابحــة بيــن الأطــراف وفقًً بعــد إب
ــي  ــز دب ــع لمرك ــتري التاب ــع المش ــرض بي ــور ع ــى الف ــل عل ــدر الوكي ــتري أن يص ــن المش يضم
ــن  ــى م ــة ويتلق ــددة ذي الصل ــلع المتع ــي للس ــز دب ــتري مرك ــى مش ــددة إل ــلع المتع للس
عـددة سـلع المتـ بـي للـ كـز دـ شـتري لمرـ بـول المـ عـددة قـ سـلع المتـ بـي للـ كـز دـ شـتري مرـ مـ

)أ(

(b) On receipt by the Agent of a DMCC Purchaser Acceptance, the Commodities subject 
to that On-sale Transaction shall be sold to the DMCC Purchaser.

ــع  ــم بي ــددة، يت ــلع المتع ــي للس ــز دب ــع لمرك ــتري التاب ــول المش ــل قب ــتلام الوكي ــد اس عن
الـسـلع الخاضـعـة لمعامـلـة البـيـع تـلـك إـلـى مـشـتري تابعلمرـكـز دـبـي للـسـلع المتـعـددة

)ب(

(c) The Buyer acknowledges and agrees that the Buyer shall not dispute, reject or 
revoke any DMCC Buyer Sale Offer or any DMCC Purchaser Acceptance under any 
circumstances. The Buyer shall defend, indemnify and hold the Seller harmless for 
any actual costs and expenses (excluding any opportunity cost) incurred by the 
Seller or the Agent as a result of a breach by the Buyer of this Clause.

يقــر المشــتري ويوافــق علــى أنــه لــن يطعــن فــي أو يرفــض أو يلغــي أي عــرض بيــع المشــتري 
تابــع لمركــز دبــي للســلع المتعــددة أو أي قبــول المشــتري التابــع لمركــز دبــي للســلع 
المتعــددة تحــت أي ظــرف. يلتــزم المشــتري بالدفــاع عــن وتعويــض وإبــراء ذمــة البائــع عــن 
أي تكاليــف ونفقــات فعليــة )باســتثناء أي تكلفــة فرصــة( يتكبدهــا البائــع أو الوكيــل نتيجــة 

إخلال المـشـتري بـهـذا البـنـد

)ج(

3.	 PROCEEDS OF ON-SALE TRANSACTION عائدات معاملة البيع 	.3�

In relation to each On-Sale Transaction, the Buyer authorises the Seller, to apply 
the proceeds of the sale of the Commodities to the DMCC Purchaser in the Special 
Deposit Account as Special Deposit Capital under the Wakalah Agreement.

البائــع اســتخدام عائــدات بيــع الســلع  بيــع، يُُخــوّّل المشــتري  بخصــوص كل معاملــة 
لمشــتري مركــز دبــي للســلع المتعــددة فــي حســاب الوديعــة الخــاص كــرأس مــال وديعــة 

لـة يـة الوكاـ جـب اتفاقـ خـاص بموـ ـ



4.	 TERMS APPLICABLE TO TRANSACTIONS الشروط الواجب تطبيقها على المعاملات 	.4�

4.1. Payment الدفع 4.1.

(a) In the event that a Murabaha Contract is concluded pursuant to Clause 2.3, the 
Buyer shall be obliged absolutely, unconditionally and irrevocably to pay the 
relevant Sale Price to the Seller on the relevant Payment Date(s) in accordance 
with the terms of the Murabaha Contract.

فــي حــال إبــرام عقــد مرابحــة وفقًًــا للبنــد 2-3، يلتــزم المشــتري بشــكل مطلــق وغيــر 
ــخ(  ــخ )تواري ــي تاري ــع ف ــة للبائ ــع ذي الصل ــن البي ــع ثم ــه بدف ــوع في ــكل لا رج ــروط وبش مش

ـًا لــشروط عــقد المرابــحة اــستحقاق الدــفع ذات الصــلة وفـقً

)أ(

(b) If the Buyer fails to pay two consecutive instalments of the Sale Price on their 
due dates for any reasons, the entire outstanding amount of the Sale Price shall 
become immediately due and payable. 

إذا فشــل المشــتري فــي دفــع قســطين متتاليــن مــن ثمــن البيــع فــي تاريــخ اســتحقاقهما 
لأي ســبب مــن الأســباب، يصبــح المبلــغ المســتحق بأكملــه مــن ثمــن البيــع مســتحق وواجب 

الدـفـع ـفـوراً

)ب(

4.2. Constructive Possession and Transfer of Title and Risk القبض الحكمي ونقل الملكية والمخاطر: 4.2.

(a) The Buyer acknowledges that the Buyer will receive only the constructive possession 
of the Commodities purchased from the Seller and that the Commodities will be 
available in the registered warehouse(s) of the Supplier in the DMCC. If the Buyer 
requires physical delivery of Commodities, all costs, Taxes, expenses and fees in 
relation to physical delivery of the Commodities to the Buyer (including, but not 
limited to, transportation and  insurance charges), as notified by the Seller to the 
Buyer,  shall be on the Buyer’s account and shall be payable by the Buyer to the 
Seller on the date notified by the Seller.

ــع  ــن البائ ــتراة م ــلع المش ــي للس ــض الحكم ــى القب ــل إلا عل ــن يحص ــه ل ــتري بأن ــر المش يق
وأن الســلع ســتكون متاحــة فــي المســتودع )المســتودعات( المســجل للمــورد فــي مركــز 
دبــي للســلع المتعــددة. إذا كان المشــتري يطلــب التســليم الفعلــي للســلع، فــإن جميــع 
إلــى  للســلع  الفعلــي  بالتســليم  المتعلقــة  التكاليــف والضرائــب والنفقــات والرســوم 
المشــتري )بمــا فــي ذلــك، علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، رســوم النقــل والتأميــن(، كمــا يبلــغ 
البائــع المشــتري.، يجــب أن تكــون علــى حســاب المشــتري ويدفعهــا المشــتري للبائــع فــي 

التارـيـخ المبـلـغ ـمـن قـبـل الباـئـع

)أ(

(b) Provided that the Buyer has notified the Seller at the time of entering into a 
Murabaha Contract and subject to making the relevant arrangements with the 
Supplier, at any time prior to conclusion of an On-Sale Transaction, the Buyer shall 
be entitled to inspect the Commodities.

ــراء  ــرط إج ــة، وبش ــد المرابح ــرام عق ــد إب ــع عن ــر البائ ــد أخط ــتري ق ــون المش ــرط أن يك بش
الترتيبــات ذات الصلــة مــع المــورد، فــي أي وقــت قبــل إبــرام معاملــة بيــع، يحــق للمشــتري 

سـلع حـص الـ فـ

)ب(

(c) The Buyer agrees that before taking delivery of the Commodities, the Buyer will 
inspect the Commodities and satisfy itself as to the following: (i) the descriptions 
and conditions of the Commodities or any part thereof; (ii) the merchantability, 
durability, suitability or fitness of the Commodities or any part thereof for the 
intended purpose; (iii) the quality of the material or workmanship of the 
Commodities or any part thereof; (iv) the conformity of the Commodities or any 
part thereof to the provisions and specifications contained in the Promise to 
Purchase; and (v) all other matters concerning any item of the Commodities or 
any part thereof

يوافــق المشــتري علــى أنــه قبــل اســتلام الســلع، ســيقوم بفحــص الســلع والتأكــد بنفســه 
ممــا يلــي: )1( أوصــاف وحــالات الســلع أو أي جــزء منهــا؛ )2( قابليــة التســويق والمتانــة 
ــة أو  ــودة الخام ــود؛ )3( ج ــرض المقص ــا للغ ــزء منه ــلع أو أي ج ــة الس ــة أو صلاحي والملاءم
الصنعــة للســلع أو أي جــزء منهــا؛ )4( مطابقــة الســلع أو أي جــزء منهــا للبنــود والمواصفــات 
الــواردة فــي تعهــد الشــراء؛ )5( جميــع المســائل الأخــرى المتعلقــة بــأي عنصــر مــن الســلع 

أو أي ـجـزء منـهـا

)ج(

(d) Title to and risk in the Commodities shall immediately pass to the Buyer under 
the relevant Murabaha Contract on the Murabaha Effective Date of that Murabaha 
Contract, together with all rights and obligations relating to those Commodities. 
The Buyer acknowledges that upon transfer of the title to the relevant Commodities 
to the Buyer, you shall: (i) be deemed and considered to have accepted such 
Commodities unconditionally and without any reservations; and (ii) have no 
remedy or claim against the Seller in relation to the quality or condition of such 
Commodities. The Buyer waive any claims that the Buyer may have against the 
Seller in relation to such Commodities.

تنتقــل ملكيــة الســلع والمخاطــر فيهــا إلــى المشــتري بموجــب عقــد المرابحــة ذي الصلــة 
فــي تاريــخ ســريان عقــد المرابحــة، إلــى جانــب جميــع الحقــوق والالتزامــات المتعلقــة بهــذه 
الســلع. يقــر المشــتري أنــه عنــد نقــل ملكيــة الســلع ذات الصلــة إلــى المشــتري، فإنــه يعتبــر: 
)1( أنــه قــد قبــل هــذه الســلع دون قيــد أو شــرط ودون أي تحفظــات؛ و)2( ليــس لــه أي 
تدبيــر تصحيحــي أو مطالبــة ضــد البائــع فيمــا يتعلــق بجــودة أو حالــة هــذه الســلع. يتنــازل 

المـشـتري ـعـن أي مطالـبـات ـقـد تـكـون ـلـه ـضـد الباـئـع فيـمـا يتعـلـق بـهـذه الـسـلع

)د(

4.3. Liability and Transfer of Warranties المسؤولية ونقل الضمانات: 4.3.

(a) The Buyer will obtain such title to the Commodities as the Seller has received from 
the relevant Supplier and the Seller shall not be deemed to give any warranty or 
representation whatsoever whether arising by implication, by statute or otherwise 
and any such warranties or representations are hereby expressly excluded to the 
fullest extent permitted by law. 

يحصــل المشــتري علــى ملكيــة الســلع التــي تلقاهــا البائــع مــن المــورد ذي الصلــة، ولا يُُعتبــر 
ــب  ــناً أو بموج ــأ ضم ــواء نش ــوال س ــن الأح ــال م ــأي ح ــرار ب ــان أو إق ــدم أي ضم ــد ق ــع ق البائ
القانــون أو غيــر ذلــك، وأي ضمانــات أو إقــرارات مــن هــذا القبيــل مســتثناة صراحــةًً بموجــب 

ـهـذا البـنـد إـلـى أقـصـى ـحـد يـسـمح ـبـه القاـنـون

)أ(

(b) The Buyer agrees that the Seller’s liability for any internal, external and/or latent 
defects in relation to the Commodities are hereby expressly excluded to the fullest 
extent permitted by law.

يوافــق المشــتري علــى أن مســؤولية البائــع عــن أي عيــوب داخليــة أو خارجيــة و / أو خفيــة 
ــه  ــمح ب ــد يس ــى ح ــى أقص ــد إل ــذا البن ــب ه ــةًً بموج ــتثناة صراح ــلع مس ــق بالس ــا يتعل فيم

نـون القاـ

)ب(

(c) The Buyer acknowledges and agrees that the relevant Commodities purchased by 
the Buyer under a Murabaha Contact are sold on an “as is, where is” basis and in 
their existing state, condition, and location, with all faults, subject to all applicable 
laws from time to time.

يقــر المشــتري ويوافــق علــى أن الســلع ذات الصلــة التــي يقتنيهــا المشــتري بموجــب عقــد 
مرابحــة تُُبــاع علــى أســاس "كمــا هــي، حيــث هــي" وفــي حالتهــا وموقعهــا الحالييــن مــع 

جمـيـع العـيـوب، ـمـع مراـعـاة جمـيـع القوانـيـن المعـمـول بـهـا ـمـن وـتٍٍق لآـخـر

)ج(

(d) On each Murabaha Effective Date, the Seller transfers to the Buyer all of the 
warranties (if any) received by the Seller from the Supplier of the Commodities 
together with the right to enforce such warranties during the warranty period 
against the Supplier.

وجــدت(  )إن  الضمانــات  جميــع  بنقــل  البائــع  يقــوم  المرابحــة،  ســريان  تاريــخ  كل  فــي 
ــذه  ــذ ه ــي تنفي ــق ف ــب الح ــى جان ــتري إل ــى المش ــلع إل ــورد الس ــن م ــع م ــا البائ ــي تلقاه الت

الضماــنات خلال فــترة الضــمان ــضد الــمورد

)د(

5.	 MISCELLANEOUS بنود متنوعة 	.5�

5.1 Any amendment to this Agreement shall be in writing and signed by, or on behalf 
of, the Parties.

ــراف أو  ــل الأط ــن قِِب ــا م ًـا وموقع ــة مكتوب� ــذه الاتفاقي ــى ه ــل عل ــون أي تعدي ــب أن يك يج
هـم بـة عنـ نياـ

5.1

5.2 This Agreement may be executed in any number of counterparts, and this has the 
same effect as if the signatures on the counterparts were on a single copy of this 
Agreement.

يجــوز تنفيــذ هــذه الاتفاقيــة فــي أي عــدد مــن النســخ المتطابقــة، وهــذا لــه نفــس التأثيــر 
كمــا لــو كانــت التوقيعــات علــى النســخ المتطابقــة علــى نســخة واحــدة مــن هــذه 

الاتفاقــية

5.2

6.	 GOVERNING LAW AND JURISDICTIONS القانون الحاكم والاختصاص القضائي 	.6�

6.1. This Agreement, including any non-contractual obligations arising out of or in 
connection with it, will be governed by the laws of the UAE, save in each case to 
the extent that any such laws conflict with the Shari’ah Standards as determined 
and interpreted by the ISSC.

ــر تعاقديــة ناشــئة عنهــا أو  الدفــع تخضــع هــذه الاتفاقيــة، بمــا فــي ذلــك أي التزامــات غي
ــارض  ــي تتع ــالات الت ــدا الح ــا ع ــدة، م ــة المتح ــارات العربي ــة الإم ــن دول ــا، لقواني ــة به متعلق
ــرها  ــا وتفس ــا تحدده ــة كم ــريعة الإسلامي ــر الش ــع معايي ــن م ــذه القواني ــن ه ــا أي م فيه

يـة شـرعية الداخلـ بـة الـ نـة الرقاـ لجـ

6.1.

6.2. The Parties agree that: يتفق الطرفان على ما يلي: 6.2.

(a) the courts of Ajman, UAE have exclusive jurisdiction to settle any dispute arising 
out of or in connection with this Agreement (including a dispute relating to 
the existence, validity or termination of this Agreement or any non-contractual 
obligation arising out of or in connection with this Agreement) (“Dispute”);

 تملــك محاكــم عجمــان فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة الاختصــاص القضائــي 
الحصــري لتســوية أي نــزاع ينشــأ عــن هــذا الاتفــاق أو فيمــا يتعلــق بــه )بمــا فــي ذلــك النــزاع 
ــه أو  ــأ عن ــدي ينش ــر تعاق ــزام غي ــاق أو أي الت ــذا الاتف ــاء ه ــة أو إنه ــود أو صح ــق بوج المتعل

ــزاع"( ــة( )"الن ــذه الاتفاقي ــق به ــا يتعل فيم

)أ(

(b) the courts of Ajman, UAE are the most appropriate and convenient courts to settle 
Disputes and accordingly no Party will argue to the contrary; and

ــة الإمــارات العربيــة المتحــدة المحاكــم الأكثــر ملاءمــة  تعتبــر محاكــم عجمــان فــي دول
نـاءًً علـيـه ـلـن يـجـادل أي ـطـرف خلاف ذـلـك ومناـسـبةًً لتـسـوية النزاـعـات، وبـ

)ب(



(c) paragraphs  (a) and  (b) above are for the Seller’s benefit only. As a result, the Seller 
shall not be prevented from taking proceedings relating to a Dispute in any other 
courts with jurisdiction. To the extent allowed by law, we may take concurrent 
proceedings in any number of jurisdictions.

الفقرتــان )أ( و )ب( أعلاه همــا لصالــح البائــع فقــط. ونتيجــة لذلــك، لا يجــوز منــع البائــع مــن 
اتخــاذ إجــراءات تتعلــق بالنــزاع فــي أي محاكــم أخــرى ذات اختصــاص قضائــي. وفــي حــدود 
ــلطات  ــن الس ــدد م ــي أي ع ــة ف ــراءات متزامن ــاذ إج ــا اتخ ــوز لن ــون، يج ــه القان ــمح ب ــا يس م

القضائـيـة

)ج(

7.	 INCORPORATION OF TERMS تضمين البنود 	.7�

The provisions of paragraphs 8.1, 8.2, 8.11, 8.12, 8.14, 13, 14, 17 to 21, 22.1, 22.2, 
22.4, 23, 24, 25, 28 and 29 of Section A of the Master Terms and Conditions of 
Credit Cards shall be incorporated into this Agreement as if set out in full in this 
Agreement mutatis mutandis and as if references in those clauses referring to 
“Master Terms” were references to this Agreement.

21 و22.1 و22.2  إلــى  8.1 و8.2 و8.11 و8.12 و8.14 و13 و14 و17  تــدرج أحــكام الفقــرات 
و22.4 و23 و24 و25 و28 و29 مــن القســم )أ( مــن الشــروط والأحــكام الرئيســية لبطاقــات 
الائتمــان فــي هــذه الاتفاقيــة كمــا لــو كانــت منصــوصاً عليهــا بالكامــل فــي هــذه الاتفاقيــة 
مــع إجــراء التعــديلات اللازمــة، وكمــا لــو كانــت الإشــارات فــي تلــك البنــود التــي تشــير إلــى 

"الـشـروط الرئيـسـية" ـهـي إـشـارات إـلـى ـهـذه الاتفاقـيـة.

This Agreement has been entered into on the date stated at the beginning of this Agreement. وقد أُُبرمت هذه الاتفاقية في التاريخ المذكور في بدايتها.

SCHEDULE 1 الملحق 1

TRANSACTION TERMS شروط المعاملة

1. Commodities: The Shari’ah compliant commodities on the DMCC platform. ــي  ــز دب ــة مرك ــى منص ــة عل ــريعة الإسلامي ــكام الش ــع أح ــة م ــلع المتوافق ــلع:  الس الس
للســلع المتعــددة

1.

2. Cost Price: AED ______________________________ (a) ثمن التكلفة: ______________________________ درهم إماراتي )أ( 2.

3. Profit: AED __________________________________ (b) الربح: _____________________________________ درهم إماراتي )ب( 3.

4. Sale Price: AED _______________________________(a)+(b) ثمن البيع: _________________________________ درهم إماراتي )أ(+)ب( 4.

5. Payment Dates: The Profit portion of the Sale Price on monthly basis and the Cost 
Price portion of the Sale Price on the last day of the Payment Period.

تواريــخ الدفــع: قســط الربــح مــن ثمــن البيــع علــى أســاس شــهري وقســط ثمــن التكلفــة 
ـمـن ثـمـن البـيـع ـفـي اّّـخـر ـيـوم ـمـن فـتـرة الدـفـع

5.

6. Payment Period: thirty six (36) months. فترة الدفع:  ستة وثلاثون )36( شهراً. 6.

EXECUTION التوقيع

Seller

Signed for and on behalf of

Ajman Bank PJSC

البائع

وقعها لصالح ونيابة عن 

مصرف عجمان ش.م.ع.

Authorised Signatory 
Name:
Title:
Date:

المفوض بالتوقيع:
الاسم:

المسمى الوظيفي:
التاريخ:

Buyer المشتري

Name:
Date:

الاسم:
التاريخ:

FOR BANK USE ONLY لإلستخدام المصرفي فقط

Branch: الف: Processed By
(Name):

)منجز من(
الاسم:

Customer
Service Code:

رمز موظف
خدمة العملاء: Signature: التوقيع

Customer
Service Name:

اسمموظف
خدمة العملاء:

Signature: التوقيع

Approved By
(Name):

)معتمد من(
الاسم:

Signature: التوقيع
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